
шшіі

 

и

 

шшш

 

ліп
Выходятъ

 

два

 

раза

 

въ

 

иѣсяцъ.

 

1

   

О

  

О

 

О

      

Цѣна

 

для

 

мѣстъ

 

и

 

дицъ

 

дру-

Подписка

 

принимается

 

въ

 

Каза-

                    

"

 

гихъ

 

епархій

  

и

 

вѣдомствъ:

  

от-

ни,

 

въ

 

редаЕціи

 

Православнаго

 

15

 

МАРТА,

 

дѣльно

 

отъ

 

Православнаго

 

Со"

Собеседника

 

при

 

духовной

 

ака-

 

мд

 

п

 

бесѣдника

 

4

 

руб.,

 

a

 

вмѣстѣ

 

съ

деиіи

 

отъ

 

всѣхъ

 

мѣстъ

 

и

 

лицъ.

    

'"5

   

U.

    

нимъ

 

10

 

руб.

 

съ

 

пересылкою.

ВЫСОЧАЙШІЙ

 

рескриптъ.

Преосвященный

 

митрополитъ

 

Исидоръ!

Изъ

 

представленнаго

 

Мнѣ

 

отчота

 

Императорскаго

 

Че-
ловѣколюбиваго

 

Общества

 

за

 

1878

 

и

 

1879

 

годы,

 

Я

 

усмот-

рѣлъ

 

съ

 

удовольствіемъ,

 

что

 

это

 

благотворительное

 

учрежде-

ніе,

 

принадлежащее

 

къ

 

числу

 

старѣйшихъ

 

и

 

обширнѣйшихъ

въ

 

Россіи,

 

продолжаетъ

 

преуспѣвать

 

въ

 

своемъ

 

постоянно

возрастающемъ

 

развитіи.

 

Въ

 

отчотный

 

періодъ

 

времени

 

от-

крыто

 

имъ,

 

на

 

пользу

 

нуждающихся,

 

нѣсколько

 

заведеній,
вполнѣ

 

отвѣчающихъ

 

современнымъ

 

требованіямъ

 

благотво-
рительности,

 

а

 

съ

 

тѣмъ

 

вмѣстѣ

 

упрочено

 

благоустройство
прежде

 

существовавшихъ

 

въ

 

обществѣ

 

учрежденій

 

и

 

умно-

жены

 

матеріальныя

 

его

 

средства

 

путемъ

 

доброхотныхъ

 

при-

ношеній

 

и

 

пожертвованій,

 

служащихъ

 

несомнѣннымъ

 

дока-

зательствомъ

 

тому,

 

что

 

сочувствіе

 

и

 

довѣріе

 

къ

 

Человѣколю-

бивому

 

Обществу

 

возрастаетъ

 

съ

 

каждымъ

 

годомъ.

 

Въ

 

спра-

ведливомъ

 

вниманіи

 

къ

 

столь

 

плодотворной

 

дѣятельности

Императорскаго

 

Человѣколюбиваго

 

Общества,

 

Мнѣ

 

пріятно
изъявить

 

вамъ,

 

какъ

 

главному

 

попечителю

 

Общества,

 

а

 

рав-

но

 

членамъ

 

совѣта

 

и

 

всѣмъ

 

участвующимъ

 

въ

 

трудахъ

 

благо -

творенія,

 

Мою

 

искреннюю

 

благодарность.

И.

 

К.

 

Е.

 

1882.

                                                                         

8
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Поручая

 

Себя

 

архипастырскимъ

 

вашимъ

 

молитвамъ,

 

пре-

бываю

 

къ

 

вамъ

 

навсегда

 

благосклонный.
На

 

подлинномъ

 

наиисано

   

Собственною

 

Его

 

Императорскаго

  

Величе-
ства

 

рукою:

Искренно

 

ѵважающій

 

васъ

„АЛЕКСАНДРА.
Гатчина,

4

 

февраля

 

1882

 

г.

(Церковныі

 

Вѣстннкъ

 

1881

 

г.

  

№

 

7).

ТЕЛЕГРАММА

 

ОТЪ

 

ЕГО

 

СІЯТЕЛЬСТВА

 

Г.

 

МИНИСТРА

 

ВНУТРЕННИХ!
ДѢЛЪ

 

Г..

 

УПРАВЛЯЮЩЕМУ

 

КАЗАНСКОЮ

 

ГУБЕРНІЕЮ.
4

 

марта

 

Управляющимъ

 

Казанскою

 

губерніею,

 

Вице-
Губернаторомъ,

 

Дѣйствительнымъ

 

Статскимъ

 

Совѣтникомъ

Хитрово

 

получена

 

отъ

 

Его

 

Сіятельства

 

Г.

 

Министра

 

Внут-
реннихъ

 

Дѣлъ

 

слѣдующая

 

телеграмма:

„ГОСУДАРЬ

 

ИМПЕРАТОРЪ

 

Всбмилостивѣйше

 

пове-

лѣть

 

соизволилъ:

 

благодарить

 

населеніе

 

Казанской

 

губерніи
за

 

выраженныя

 

имъ

 

чувства

 

благоговѣйной

 

памяти

 

о

 

въ

 

Бозѣ

почившемъ

 

ИМПЕРАТОРѢ.

Подлинную

 

подписалъ:

 

„Министръ

 

Внутреннихъ

 

Дѣлъ

Генералъ-Адъютантъ

 

Графъ

 

Игнатьевъ".
1-го

 

же

 

марта

 

И.

 

д.

 

Губернатора

 

Хитрово

 

телеграммой
доводилъ

 

до

 

свѣдѣнія

 

Г.

 

Министра

 

Внутреннихъ

 

Дѣлъ,

 

что

„въ

 

годовщину

 

скорбнаго

 

дня

 

кончины

 

въ

 

Бозѣ

 

почившаго

ГОСУДАРЯ

 

ИМПЕРАТОРА

 

АЛЕКСАНДРА

 

ІІ-го

 

были
отслужены

 

заупокойныя

 

литургія

 

и

 

панихида

 

въ

 

Казанскомъ
Каѳедральномъ

 

Соборѣ,

 

въ

 

присутствіи

 

всѣхъ

 

служащихъ,

при

 

огромномъ

 

стеченіи

 

народа

 

всѣхъ

 

сословій,

 

равно

 

во

всѣхъ

 

приходскихъ

 

церквахъ

 

и

 

при

 

высшихъ,

 

среднихъ

 

и

низншхъ

 

учебныхъ

 

заведеніяхъ;

 

по

 

приглашенію

 

же

 

Г.

 

Губерн-
скаго

 

Предводителя,

 

въ

 

залѣ

 

дворянства,

 

въ

 

присутствіи

 

мо-

емъ,

 

при

 

множества

 

дворянъ

 

съ

 

семействами

 

ихъ,

 

отслуже-

на

 

панихида.

 

Всѣ

 

магазины,

 

лавки,

 

трактирныя

 

и

 

другія
заведенія

 

были

 

закрыты

 

до

 

окончанія

 

литургіи.

 

По

 

телеграм-

мамъ

 

исправниковъ,

 

въ

 

уѣздахъ

 

и

 

городахъ

 

отслужены

 

ли-

тургіи

 

съ

 

панихидами,

 

также

 

при

 

болыпемъ

 

стеченіи

 

народа".
Подлинную

 

подписалъ:

 

И

 

д.

 

Губернатора,

 

Вице-Губер-
наторъ

 

Хитрово.
(Каз.

 

Губ.

 

Вѣд.

 

1882

 

г.,

 

№

 

17).
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ОПРЕДМЕНІЕ

 

СВЯМШАГО

 

СИНОДА.
Отъ

 

13-го

 

января— 16-го

 

Февраля

 

1882

  

года,

 

за

 

№

 

67,

 

о

 

ноше-

нии

 

наперсныхъ

 

крестовъ

 

съ

 

украшеніями,

 

подносимыхъ

 

священно-

служнтелямъ

 

отъ

 

прихожанъ

 

и

 

другихъ

 

лицъ.

По

 

указу

 

Его

 

Императорскаго

 

Величества,

 

Святѣйшій

Правительствующій

 

Синодъ

 

слушали

 

рапортъ

 

преосвящен-

наго

 

пермскаго,

 

отъ

 

28

 

ноября

 

1881

 

года

 

за

 

№

 

895,

 

въ

коемъ

 

ходатайствуете

 

о

 

разъясненіи:

 

могутъ

 

ли

 

священно-

служители,

 

одновременно

 

съ

 

наперснымъ

 

крестомъ

 

отъ

 

Свя-
тѣйшаго

 

Синода

 

выдаваемыми,

 

носить

 

наперсные

 

кресты

 

съ

украшеніями,

 

подносимые

 

имъ

 

отъ

 

прихожанъ,

 

или

 

отъ

 

об-
ществъ

 

офицеровъ

 

и

 

другихъ

 

лицъ,

 

хотя

 

бы

 

таковыхъ

 

кре-

стовъ

 

было

 

поднесено

 

несколько.

 

И.

 

по

 

справкѣ,

 

прика-

зали:

 

наперсные

 

кресты,

 

подносимые

 

священнослужителямъ

отъ

 

прихожанъ

 

и

 

другихъ

 

лицъ,

 

по

 

силѣ

 

Высочайшаго

 

пове-

лѣнія

 

25

 

февраля

 

1881

 

года

 

(„Церковный

 

Вѣстникъ"

 

JV»№

 

15
и

 

16),

 

имѣя

 

значеніе

 

простыхъ

 

подарковъ,

 

не

 

могутъ

 

замѣ-

нить

 

собою

 

наперснаго

 

креста,

 

жалуемаго

 

Святѣйпгимъ

 

Си-
нодомъ

 

въ

 

награду

 

за

 

ревностное

 

пастырское

 

служеніе;

 

но-

шеніе

 

послѣдняго

 

обязательно,

 

a

 

ношеніе

 

первыхъ

 

зависитъ

отъ

 

воли

 

получившаго

 

право

 

принять

 

и

 

носить

 

поднесенный
крестъ.

 

Согласно

 

съ

 

симъ

 

и

 

одновременное

 

ногаеніе

 

съ

 

си-

нодальнымъ

 

крестомъ

 

поднесеннаго

 

креста

 

должно

 

быть

 

доз-

волено

 

желающимъ,

 

но

 

съ

 

тѣмъ,

 

чтобы

 

имѣющіе

 

два

 

или

болѣе

 

поднесенныхъ

 

крестовъ

 

не

 

возлагали

 

на

 

себя

 

въ

 

одно

время

 

болѣе

 

одного

 

изъ

 

нихъ %

 

О

 

семъ

 

Святѣйшій

 

Синодъ
опредѣляетъ:

 

объявить

 

настоящее

 

опредѣленіе

 

къ

 

руковод-

ству

 

,

 

по

 

духовному

 

вѣдомству

 

чрезъ

 

нацечатаніе

 

таковаго

опредѣленія

 

въ

 

журналѣ

 

„Церковный

 

Вѣстникъ".

(Церковный

 

Вѣстникъ

 

1882

 

г.

 

№

 

9-й).

СЛОВО
въ

 

день

 

восшгаія

 

на

 

всероссійсшй

 

преотѳлъ

 

его

 

величества
ГОСУДАРЯ

 

ИМПЕРАТОРА

 

АЛЕКСАНДРА

 

АЛЕКСАНДРОВИЧА.

Научитеся

 

судіи

 

концевъ

 

земли:

 

внушите

 

содержа-
щіи

 

множества:

 

яко

 

дана

 

есть

 

отъ

 

Господа

 

держава
вамъ

 

и

 

сила

 

отъ

 

Бышняго

 

(Пр.

 

6,

 

1 — 3).

Такъ

 

говорилъ

 

правителямъ

 

своего

 

печальнаго

 

времени

Премудрый,

  

сѣтуя

 

о

 

всеобщей

 

деморализации,

 

коснувшейся,
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между

 

прочимъ,

 

и

 

всякаго

 

рода

 

правителей,

 

судій

 

и

 

пасты-

рей.

 

И

 

въ

 

наше

 

время

 

не

 

всѣ

 

судящіе

 

и

 

по

 

законамъ

 

ума

 

(люди
науки),

 

и

 

по

 

законамъ

 

отечественнымъ

 

и

 

по

 

законамъ

 

Бо-
жественнымъ

 

(пастыри),— -далеко

 

не

 

всѣ

 

имѣютъ

 

твердыя

убѣжденія

 

въ

 

высшихъ

 

основаніяхъ

 

своей

 

власти.

 

Еще

 

ме-

нѣе

 

у

 

насъ

 

такихъ,

 

которые

 

бы

 

устрояли

 

всю

 

свою

 

жизнь

 

и

всю

 

свою

 

служебную

 

дѣятельность

 

вполнѣ

 

сообразно

 

съ

этими

 

высшими

 

основаніями,

 

которыя

 

между

 

тѣмъ

 

только

однѣ

 

могутъ

 

быть

 

самою

 

твердою

 

и

 

непоколебимою

 

опорою

для

 

несокрушимаго

 

шічѣмъ

 

убѣжденія

 

въ

 

правѣ

 

на

 

власть

и

 

силу,

 

и

 

только

 

этими

 

высшими

 

основаніямн

 

можетъ

 

со

 

всею

ясностію

 

и

 

полнотою

 

определиться

 

образъ

 

дѣятельности

 

каж-

даго

 

начальствующаго

 

въ

 

отдѣльности

 

и

 

всѣхъ

 

вообще.
Въ

 

началѣ

 

приведеннаго

 

нами

 

слова

 

Премудраго

 

сде-
лано

 

обращеніе

 

и

 

къ

 

царямъ.

 

Но

 

Царь

 

нашъ,

 

уже

 

годъ

тому

 

назадъ,

 

восходя

 

на

 

царственный,

 

прародительскій

 

пре-

столъ

 

свой,

 

ясно

 

выразилъ

 

предъ

 

всѣми

 

нами

 

и

 

всѣмъ

 

мі-
ромъ,

 

какъ

 

Онъ

 

вполнѣ

 

согласно

 

съ

 

словомъ

 

Господнимъ
смотритъ

 

на

 

основаніе

 

своей

 

власти,

 

и

 

свою

 

дѣятельность

подчиняетъ

 

вполнѣ

 

руководству

 

его,

 

что

 

можно

 

было

 

видѣть

и

 

изъ

 

множества

 

дѣлъ,

 

совершенныхъ

 

имъ

 

чисто

 

въ

 

духѣ

высшихъ

 

нравственныхъ

 

принциповъ

 

:

 

любви ,

 

свободы

 

и

правды.

 

Посему,

 

позвольте

 

только

 

къвамъ,

 

судіи

 

концевъ

 

земли,

и

 

вамъ,

 

содержащіп

 

множества,

 

обратиться

 

съ

 

словомъ

 

Пре-
мудраго,

 

въ

 

которомъ

 

самъ

 

собою

 

дастся

 

урокъ

 

и

 

руково-

димымъ

 

вами.

Итакъ:

 

судящіе

 

и

 

управляющіе

 

многими

 

внушите

 

себѣ,

т.

 

е.

 

обратите

 

должное

 

вниманіе,

 

поймите

 

и

 

убѣдитесь

 

впол-

не,

 

что

 

имѣющаяся

 

у

 

васъ

 

власть

 

и

 

сила

 

дана

 

всѣмъ

 

вамъ

отъ

 

Вышняго

 

Господа,

 

по

 

волѣ

 

котораго,

 

поэтому,

 

должно

 

на-

правлять

 

и

 

свою

 

дѣятельность,

 

для

 

многихъ

 

руководственную.

Еще

 

правителю

 

Пилату

 

Господь-Спаситель

 

нашъ

 

ска-

залъ:

 

„Неимаши

 

власти

 

ни

 

едгшыя

 

на

 

Мнѣ,

 

аще

 

небы

 

ти

дано

 

свыше

 

(Іоан.

 

XIX,

 

11).

 

Между

 

тѣмъ

 

Пилатъ

 

былъ
язычникъ

 

и

 

человѣкъ

 

не

 

вполнѣ

 

достойный

 

своего

 

положенія.
„Нѣсть

 

бо

 

власть,

 

агце

 

не

 

отъ

 

Вога;

 

сущія

 

же

 

власти

отъ

 

Бога

 

учинены

 

суть",

 

говорилъ

 

св.

 

Ап.

 

Павелъ

 

римскимъ

христіанамъ

 

(XIII,

 

2),

 

у

 

которыхъ

 

власти

 

были

 

язычники.

Тѣмъ

 

съ

 

болыпимъ

 

правомъ

 

можемъ

 

мы

 

сказать

 

о

 

бого-
дарованности

 

власти

 

христіанскимъ

 

правителямъ,

 

которымъ,

кромѣ

 

общаго

   

проыышленія

 

Божія

   

о

 

людяхъ,

  

оказывается
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еще

 

особенное

 

вниманіе

 

божественное,

 

выражающееся

 

въ

священномъ

 

помазаніи

 

нашихъ

 

царей,

 

въ

 

посвященіи

 

на-

шихъ

 

пастырей

 

и

 

въ

 

молитвенномъ

 

призываніи

 

Духа

 

Божія,
раздаятеля

 

различныхъ

 

даровъ,

 

потребныхъ

 

служеиію

 

каж-

даго.

 

Кромѣ

 

того,

 

всѣ

 

наши

 

власти

 

правятъ

 

по

 

указамъ

Его

 

Величества,

 

пріемлющаго

 

свое

 

право,

 

на

 

раздаяніе

 

вла-

сти

 

непосредственно

 

отъ

 

Бога

 

чрезъ

 

царственное

 

свое

 

про-

исхожденіе

 

и

 

священно-таинственное

 

вѣнчаніе

 

на

 

царство,

(имѣющее

 

скоро

 

совершиться

 

и

 

надъ

 

нашимъ

 

богоизбраннымъ
царемъ),

 

законное

 

восшествіе

 

на

 

престолъ

 

котораго

 

мы

 

нынѣ

торжествуема

 

Чтобы

 

у

 

царя

 

было

 

множество

 

лицъ

 

судящихъ,

право

 

правящихъ

 

и

 

слово

 

истины

 

возвѣщающихъ,

 

на

 

это

необходимое

 

дѣло— -есть

 

воля

 

Божія.

 

„Повинитеся

 

всякому

созданію

 

Господа

 

ради:

 

аще

 

ли

 

Царю,

 

аще

 

ли

 

княземъ

отъ

 

нею

 

посланнымъ

 

во

 

отмщеніе

 

убо

 

злодѣемъ,

 

въ

 

похвалу

же

 

благотворцемъ:

 

яко

 

таио

 

есть

 

воля

 

Боэісія",

 

говорилъ

св.

 

Ап.

 

Петръ

 

(1

 

Петр.

 

2,

 

13).
Въ

 

богоучрежденности

 

власти

 

заключается

 

право

 

и

сила

 

ка'къ

 

самихъ

 

правителей,

 

такъ

 

равно

 

въ

 

ней

 

же

 

заклю-

чается

 

и

 

могущественная

 

сила,

 

непостижимымъ

 

образомъ
подчиняющая

 

тысячи

 

и

 

милліоны

 

не

 

только

 

сильнымъ

 

самимъ

по

 

себѣ

 

людямъ,

 

но

 

и

 

немощнымъ,

 

въ

 

которыхъ

 

однако

сила

 

Божія

 

живетъ

 

и

 

дѣйствуетъ

 

неизслѣдиыо,

 

но

 

очевидно.

Отнимите

 

эту

 

богодарованную

 

силу

 

и

 

могущественный

 

авто-

ритетъ

 

всѣхъ

 

властей

 

рушюся

 

безвозвратно:

 

и

 

для

 

нихъ

самихъ

 

и

 

для

 

всѣхъ

 

имъ

 

подчиненныхъ,

 

и

 

рушится

 

такъ,

что

 

уже

 

никакія

 

самыя

 

громадныя

 

и

 

ужасныя

 

усилія

 

не

 

бу-
дутъ

 

въ

 

состояніи

 

ни

 

поддержать,

 

ни

 

сохранить,

 

ни

 

тѣмъ

болѣе

 

возстановить

 

авторитета,

 

власти,

 

не

 

имѣющей

 

для

 

себя
высшихъ

 

основаній.

 

Исторія

 

самозванцевъ

 

наглядное

 

свиде-
тельство

 

сему.

 

Люди

 

пеубѣждеиные

 

въ

 

божественномъ

 

осно-

ваніи

 

своей

 

власти,

 

по

 

личному

 

опыту,

 

знаютъ,

 

какъ

 

сила

авторитетности

 

ихъ

 

слаба

 

и

 

ничтожна

 

даже

 

для

 

нихъ

самихъ.

 

бывающихъ

 

неспособными

 

сдѣлать

 

съ

 

подобающимъ
мужествомъ нѣкоторыя

 

самыя

 

необходимыя

 

дѣла

 

подолгу

 

своей
обязанности

 

и

 

извиняющіе

 

себя

 

то

 

чувствомъ

 

своей

 

дели-

катности,

 

то

 

свободою

 

и

 

прогрессивностію

 

своихъ

 

взглядовъ

и

 

тому

 

подобными

 

сомнительными

 

принципами,

 

"

 

которыми,

ко

 

вреду

 

нашей

 

общественной

 

жизни,

 

склонны

 

руководиться

многіе

 

представители

 

нашей

 

власти.

Какъ

 

страшно-гибельно

 

дѣйствуетъ

 

невѣріе

 

въ

 

Бого-
учрежденность

 

власти

 

на

 

обязанныхъ

 

подчиняться, —это

 

ясно
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показали

 

прошедшіе

 

тяжелые

 

годы,

 

въ

 

которые,

 

намъ

 

спя-

щимъ

 

на

 

стражѣ

 

народнаго

 

благосостоянія,

 

дерзкіе

 

отрица-

тели

 

всѣхъ

 

высшихъ

 

принциповъ

 

совершили

 

такое

 

мно-

жество

 

самыхъ

 

возмутительнѣйшихъ

 

злодѣяній,

 

что

 

и

 

вспо-

минать

 

о

 

нихъ

 

ужасно!
Итакъ:

 

судіи

 

и

 

содержании

 

множества

 

научитесь,

 

т.

 

е.

убѣдитесь

 

вполнѣ

 

въ

 

томъ,

 

что

 

отъ

 

Господа

 

дана

 

держава

 

вамъ

и

 

сила

 

отъ

 

Вышняго.
Если

 

вы

 

этому

 

научитесь,

 

то

 

ваше

 

убѣжденіе

 

незамѣт-

но

 

перейдетъ

 

и

 

къ

 

управляемымъ

 

вами,

 

и

 

тѣмъ

 

ваши

 

отно-

шенія

 

къ

 

нимъ

 

проникнутся

 

самыми

 

крѣпкими,

 

неразруши-

мыми

 

связями;

 

въ

 

противномъ

 

же

 

случаѣ

 

вы

 

представите

въ

 

себѣ

 

одно

 

изъ

 

самыхъ

 

непреодолимыхъ

 

препятствій

 

къ

убѣжденію

 

другихъ

 

въ

 

высшей

 

авторитетности

 

вашей

 

силы,

вашего

 

права

 

на

 

власть,

 

потому

 

что,

 

если

 

вы,

 

обладающіе
властію,

 

не

 

убѣдитесь

 

въ

 

высшемъ

 

авторитетѣ

 

ея,

 

то

 

какъ

могутъ

 

убѣдиться

 

въ

 

этомъ

 

другіе?
Только

 

убѣжденіе

 

въ

 

богоучрежденности

 

власти

 

даетъ

силу

 

и

 

важное

 

значеніе

 

и

 

всѣмъ

 

законамъ

 

и

 

правиламъ,

устанавливаемымъ

 

для

 

общаго

 

блага

 

властями.

 

Посему,

 

если

потеряется

 

убѣжденіе

 

въ

 

высшихъ

 

основахъ

 

власти,

 

то

 

и

всѣ

 

установленія

 

ихъ

 

падутъ,

 

сдѣлаются

 

мертвою,

 

бездуш-
ною

 

буквою,

 

не

 

могущею

 

имѣть

 

ни

 

для

 

кого

 

обязательнаго
значенія.

 

Посему,

 

всѣмъ

 

правящимъ

 

должно

 

обязательно
сдѣлать

 

своимъ

 

основнымъ

 

убѣжденіемъ

 

мысль

 

о

 

богоучреж-
денности

 

власти

 

и

 

поставить

 

ее

 

какъ

 

руководящую

 

мысль

во

 

всей

 

своей

 

жизни,

 

такъ

 

чтобы

 

она

 

проникала

 

всю

 

ихъ

дѣятельность,

 

въ

 

особенности

 

же

 

служебную.

 

Изъ

 

нея

 

вся-

кое

 

ихъ

 

дѣло

 

должно

 

исходить,

 

къ

 

ней

 

направляться

 

и

служить

 

ея

 

осуществленіемъ;

 

при

 

чемъ

 

все

 

то,

 

что

 

не

 

мо-

жетъ

 

быть

 

соглашено

 

съ

 

этою

 

идеею,

 

a

 

тѣмъ

 

болѣе,

 

что

 

ясно

противорѣчитъ

 

требованіямъ

 

и

 

интересамъ

 

высшей

 

власти

 

и

въ

 

особенности

 

законамъ

 

Всевышияго,

 

—

 

все

 

это

 

должно

быть

 

всячески

 

отстраняемо,

 

заглаждаемо;

 

тогда

 

какъ

 

напро-

тивъ

 

все

 

содѣйствующее

 

къ

 

достижение

 

высшихъ

 

цѣлей

верховной

 

власти,

 

все

 

направляющееся

 

къ

 

осуществленію
высшихъ

 

цѣлей

 

божественнаго

 

міроправленія, —все

 

это

 

долж-

но

 

пользоваться

 

нашимъ

 

полнѣйшимъ

 

вниманіемъ,

 

сочув-

ствіемъ

 

и

 

содѣйствіемъ.

 

Только

 

такимъ

 

образомъ

 

всѣ

 

судіи
концевъ

 

земли ,

 

всѣ

 

содержащей

 

множество

 

могутъ

 

дать

судимымъ

 

и

 

руководимымъ

 

ими

 

то,

 

что

 

доставить

 

имъ

 

истин-
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ное

 

счастіе,

 

радость

 

и

 

довольство

 

здѣсь

 

и

 

блаженство

 

въ

вѣчности,

 

что

 

все

 

будетъ

 

удѣломъ

 

и

 

тѣхъ,

 

которые

 

другихъ

приготовили

 

къ

 

этому

 

блаженству.
Всѣ

 

случаи

 

къ

 

обнаруженію

 

правящими

 

ихъ

 

убѣжде-

нія

 

въ

 

богоучрежденности

 

власти

 

неисчислимы,

 

равно

 

какъ

и

 

формы

 

проявленія

 

его

 

могутъ

 

быть

 

до

 

безконечности

 

разно-

образны.

 

Начинаясь

 

сыновнимъ

 

страхомъ

 

къ

 

Богу

 

и

 

къ

верховному

 

представителю

 

Его-Царю

 

и

 

важнѣйшимъ

 

его

слугамъ ,

 

убѣжденіе

 

въ

 

богоучрежденности

 

власти

 

болѣе

всего

 

должно

 

выражаться

 

въ

 

трепетномъ

 

и

 

благоговѣйномъ

совершеніи

 

каждымъ

 

своего

 

служенія.

 

Если

 

мысль

 

о

 

при-

сутствіи

 

зерцала

 

закона

 

и

 

изображенія

 

Императора

 

постав-

ляем

 

весьма

 

многихъ

 

въ

 

границы

 

приличія,

 

то

 

тѣмъ

 

бо-
лѣе

 

мы

 

должны

 

приходить

 

въ

 

нормальное,

 

нравственное

 

со-

стояніе

 

при

 

мысли

 

о

 

томъ,

 

что

 

мы

 

представители

 

богоучреж-
денной

 

власти,

 

обязанные

 

всегда

 

дѣйствовать

 

предъ

 

зерца-

ломъ

 

вѣчной

 

правды

 

и

 

предъ

 

вездѣсущимъ

 

величіемъ

 

Все-
вышняго.

 

Если

 

наказываются

 

строго

 

дерзко

 

ведущіе

 

себя
предъ

 

зерцаломъ

 

закона,

 

то

 

неизмѣримо

 

болѣе

 

достойны
наказанія

 

тѣ,

 

которые

 

попираютъ

 

въ

 

себѣ

 

самихъ

 

отобра-
женіе

 

обитающей

 

въ

 

нихъ

 

вѣчной

 

правды

 

и

 

другихъ

 

прі-
учающіе

 

не

 

воздавать

 

всѣмъ

 

должная

 

и

 

тѣмъ

 

ведущіе

 

къ

всеобщей

 

деорганизаціи,

 

безпорядкамъ

 

и

 

крамоламъ.

 

Да,
не

 

безъ

 

причины

 

сказалъ

 

Господь ,

 

что

 

„

 

Ему

 

же

 

дано

много,

 

съ

 

того

 

много

 

и

 

взыщется,

 

и

 

премудрый

 

изрекъ,

 

что

„судъ

 

жесточаншій

 

преимущимъ

 

бываете

 

(VI,

 

6).
Научитеся

 

же

 

судіи

 

нонцевъ

 

земли:

 

внушите

 

содержа-
щіи

 

множества,

 

яко

 

дана

 

есть

 

отъ

 

Господа

 

держава

 

вамъ

и

 

сила

 

отъ

 

Вышнягоі
Вы

 

же

 

судимые

 

и

 

управляемые:

 

повинитеся

 

всякому

создангю

 

Господа

 

ради:

 

аще

 

Царю,

 

аще

 

ли

 

княземъ

 

отъ

Пего

 

послапнымъ.

 

Тако

 

есть

 

воля

 

Божія.

 

При

 

этомъ

 

старай-
тесь

 

воздать

 

всѣмъ

 

должная:

 

ему

 

же

 

убо

 

урокъ,

 

урокъ:

а

 

ему

 

же

 

дань,

 

дань:

 

а

 

ему

 

wee

 

страхъ,

 

страхъ:

 

а

 

ему

 

же

честь,

 

честь.

 

Аминь.

Ректоръ

 

каз.

 

дух.

 

семинаріи

 

прот.

 

Н.

 

Еамѳнскій.
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РѢЧЬ

намѣстника

 

Александро-Нѳвекой

 

лавры,

 

архиман-

дрита

 

Сѵмѳона,

 

произнесенная

 

1882

 

года

 

января

10

 

дня,

 

въ

 

Тройцкомъ

 

лавры

 

соборѣ,

 

по

 

постри-

экѳніи

 

въ

 

монашество

 

кандидата

 

казанской

 

духов-

ной

 

академіи,

 

Петра

 

Адоратскаго,

 

бывпіаго

 

пса-

ломщика

 

Русской

 

посольской

 

церкви

 

въ

 

Вѣнѣ,

а

 

указомъ

 

Святѣйшаго

 

Сѵнода ,

 

23-го

 

ноября

1881

 

года

 

за

 

№

 

4355-мъ,

 

назначѳннаго

 

члѳномъ

пекинской

 

духовной

 

миссіи.

Возлюбленный

 

о

 

Господ*

 

бгатъ

 

нашъ

НИКОЛАЙ!

По

 

чину

 

Св.

 

церкви

 

новопостриженный

 

вручается

 

для

руководственнаго

 

наставленія

 

въ

 

правилѣ

 

монашеской

 

жиз-

ни

 

опытному

 

въ

 

сей

 

жизни

 

старцу.

 

Но

 

какому

 

старцу

 

мы

вручимъ

 

тебя,

 

при

 

твоемъ

 

пути

 

къ

 

новому

 

твоему

 

служенію
на

 

дальнемъ

 

отъ

 

нашей

 

обители

 

востокѣ,

 

пути,

 

который
тебѣ

 

одному

 

совершить

 

указуется

 

Богомъ,

 

доколѣ

 

не

 

достиг-

нешь

 

мѣста

 

своего

 

служенія

 

и

 

не

 

вступишь

 

въ

 

ожидающее

тебя

 

тамъ

 

новое

 

братство?

 

Но

 

проникая

 

къ

 

неисповѣдимымъ

судьбамъ

 

Премудраго

 

и

 

благаго

 

Бога,

 

исправляющаго

 

стопы

человѣку

 

(Пс.

 

36,

 

23),

 

помянемъ

 

дни

 

древніе

 

твои

 

и

 

оттуда

воспріимемъ

 

поученіе

 

(Пс.

 

142.

 

5).

 

Рѣшеніе

 

твое

 

служить

церкви

 

Христовой

 

въ

 

воспринятомъ

 

тобою

 

нынѣ

 

санѣ

 

есть

нечто

 

иное,

 

какъ

 

послугааніе

 

гласу

 

избранія

 

Божія;

 

то,

 

что

зараждалось

 

въ

 

умѣ

 

и

 

сердцѣ

 

твоего

 

дѣда

 

и

 

отца,

 

но

 

неустроено

промысломъ

 

Божіимъ,

 

совершаетъ

 

Господь

 

на

 

тебѣ,

 

и

 

при-

водить

 

къ

 

сему

 

путемъ

 

креста.

 

Было

 

и

 

въ

 

мысли

 

твоей

 

и

на

 

дѣлѣ

 

подъято

 

бремя

 

служенія

 

семейнымъ

 

обязанностями,
но

 

иначе

 

судилъ

 

тебѣ

 

Господь,—отъялъ

 

отъ

 

тебя

 

Господь
помощницу

 

и

 

сопутницу

 

въ

 

жизни

 

твоей,

 

отверзая

 

кре-

стомъ

 

симъ

 

новую

 

тебѣ

 

дверь

 

къ

 

служенію

 

св."

 

церкви

своей.

ч
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Самый

 

путь,

 

которымъ

 

отъ

 

мѣста

 

рожденія

 

и

 

до

 

мѣста

новаго

 

служенія

 

твоего

 

идешь

 

ты,

 

образуетъ

 

какъ

 

бы

 

крестъ;

ибо

 

съ

 

Сѣвера —мѣста

 

рожденія

 

и

 

воспитанія

 

твоего,

 

на

Югъ—новаго

 

мѣста

 

твоего

 

служенія,

 

съ

 

Запада —мѣста

 

перво-

начальной

 

твоей

 

службы,

 

которую

 

ты

 

самъ

 

себѣ

 

избралъ,
на

 

дальній

 

Востокъ— мѣсто

 

служенія

 

указуемаго

 

тебѣ

 

са-

мимъ

 

Богомъ

 

въ

 

новомъ

 

санѣ,

 

нельзя

 

не

 

видѣть

 

пути

 

крест-

наго.

 

Иди

 

же

 

симъ

 

путемъ,

 

вступивши

 

на

 

него,

 

храни

 

въ

умѣ

 

и

 

сердцѣ

 

слово

 

Господа:

 

Ни

 

ктоже

 

возложъ

 

руку

свою

 

на

 

рало,

 

и

 

зря

 

вспять,

 

управленъ

 

есть

 

въ

 

царствіи
Божіи

 

(Луки

 

9,

 

62).

Да

 

будетъ

 

тебѣ

 

на

 

семъ

 

пути

 

руковоДственнымъ

 

стар-

цемъ

 

Святитель

 

и

 

чудотворецъ

 

Николай,

 

коего

 

имя

 

ты

 

отны-

не

 

воспріялъ,

 

да

 

будетъ

 

онъ

 

тебѣ

 

правиломъ

 

вѣры,

 

напе-

чатлѣвая

 

въ

 

сердцѣ

 

твоемъ

 

ревность

 

яже

 

по

 

Бозѣ.

Да

 

сопутствуетъ

 

тебѣ

 

въ

 

страну

 

людей,

 

не

 

исповѣда-

ющихъ

 

истиннаго

 

Бога,

 

Св.

 

Благовѣрный

 

Великій

 

князь

Александръ,

 

небесный

 

Покровитель

 

обители,

 

въ

 

коей

 

нынѣ

ты

 

принялъ

 

новый

 

санъ,

 

да

 

укрѣпляетъ

 

и

 

твое

 

исповѣданіе

вѣры

 

тотъ,

 

кто

 

самъ

 

„злобы

 

невѣрныхъ

 

не

 

устрашился,

 

тва-

ри

 

паче

 

создавшаго

 

не

 

послужилъ,

 

солнцу

 

и

 

огню

 

въ

 

станѣ

безбожныхъ

 

не

 

поклонился,

 

вѣру

 

свою

 

во

 

искушеніи

 

сохра-

нила'

 

(ак.

 

св.

 

Благовѣрному

 

Князю

 

Александру

 

Невскому,
икосъ

 

8).

Да

 

будетъ

 

тебѣ

 

молитвеннымъ

 

Покровителемъ

 

Ангелъ
церкви

 

и

 

всея

 

страны

 

сибирскія

 

Св.

 

Иннокентий

 

иркутскій
чудотворецъ,

 

который

 

160

 

лѣтъ

 

тому

 

назадъ

 

здѣсь-въ

 

сей
нашей

 

обители

 

молитвенно,

 

въ

 

теченіе

 

семи

 

лѣтъ

 

(1714—
1721

 

г.),

 

укрѣплялъ

 

духъ

 

на

 

подвигъ

 

насажденія

 

святой
вѣры,

 

въ

 

землѣ

 

Хинской,

 

куда

 

и

 

тебѣ

 

судитъ

 

Господь

 

идти

нынѣ.

Пріиди

 

же

 

и

 

пріими

 

благословеніе

 

на

 

путь

 

свой

 

отъ

Св.

 

Александра

 

Невскаго,

 

покровительству

 

коего

 

и

 

въпути

и

 

на

 

поприщѣ

 

служенія

 

тбоего

 

мы

 

поручаемъ

 

тебя!
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О

 

ВЛЯНШ

 

ЕВРЕЙСТВА

 

НА

 

ЧУВАШЪ,

(Опытъ

 

объясненія

 

нѣкоторыхъ

чувашскихъ

 

словъ).

Редактируя

 

книгу

 

В.

 

К.

 

Магнитскаго:

 

Матеріалы

 

къ

объясненію

 

старой

 

чувашской

 

вѣры

 

(Казань.

 

1881

 

г.),

 

я

замѣтилъ.

 

что

 

нѣкоторыя

 

слова

 

въ

 

чувашскомъ

 

языкѣ

 

оста-

ются

 

не

 

объясненными,

 

не

 

смотря

 

на

 

то,

 

что

 

къ

 

объясненію
ихъ

 

знатоки

 

этого

 

языка,

 

или

 

спеціалисты,

 

прилагали

 

уси-

лія.

 

Я

 

имѣю'

 

въ

 

виду

 

преимущественно

 

тѣ

 

слова,

 

которыми

характеризуется,

 

такъ

 

сказать,

 

самый

 

религіозный

 

культъ

Чувашъ.

 

Всякій,

 

читавшій

 

хотя

 

краткіе

 

очерки

 

изъ

 

быта
Чувашъ,

 

безъ

 

сомнѣнія

 

часто

 

встрѣчалъ

 

слова:

 

Еиреметь,
іомзя,

 

синзя,

 

ирихъ

 

и

 

др.,

 

но

 

филологическаго

 

объясненія
этихъ

 

словъ

 

не

 

видѣлъ.

Я

 

рѣшился,

 

поэтому,

 

сдѣдать

 

нѣкоторую

 

попытку

 

къ

объясненію

 

означенныхъ

 

словъ.

1)

 

Кирсметь.

Попытка

 

самихъ

 

Чувашъ

 

и

 

Черемисъ

 

объяснить

 

зна-

ченіе

 

и

 

происхожденіе

 

„Киремети"

 

безъ

 

помощи

 

науки

 

по-

родила

 

у

 

нихъ

 

множество

 

легендъ,

 

говорится

 

въ

 

„Матеріа-
лахъ"

 

г.

 

Магнитскаго

 

(стр.

 

2).

 

Но

 

и

 

самъ

 

г.

 

Магнитскій
не

 

даеть

 

объясненія

 

этого

 

слова,

 

довольствуясь

 

мнѣніями

 

о

значеніи

 

„Киремети"

 

г.

 

Золотницкаго.

 

Намъ,

 

впрочемъ,

 

ду-

мается,

 

что

 

и

 

Н.

 

Ив.

 

Золотницкій

 

такъ

 

же

 

не

 

совсѣмъ

 

точ-

но

 

объясняетъ

 

это

 

слово.

 

Вотъ

 

мнѣиіе

 

о

 

киремети

 

г.

 

Золот-
ницкаго.

 

„Какъ

 

иногда

 

въ

 

устахъ

 

иѣкоторыхъ

 

миссіонеровъ
всѣ

 

шаманскія

 

воззрѣнія

 

инородцевъ, —говорить

 

онъ, —вмѣ-

стѣ

 

съ

 

молитвенными

 

обращеніями

 

и

 

жертвенными

 

прино-

шеніями

 

верховному

 

божеству

 

и

 

служебнымъ

 

духамъ,

 

обоб-
щаются

 

подъ

 

названіемъ

 

„служенія

 

дьяволу";

 

такъ

 

и

 

въ

 

со-

чиненіяхъ

 

авторовъ,

 

описывающихъ

 

бытъ

 

Чувашъ

 

и

 

Чере-
мисъ,

 

тоже

 

самое

 

именуется

 

„поклоненіемъ

 

киремети",

 

авъ

болѣе

 

подробныхъ

 

изслѣдованіяхъ

 

религіознаго

 

состоянія

 

Чу-
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вашъ

 

безразлично

 

употребляются

 

или

 

перемешиваются

 

сло-

ва:

 

„боги,

 

духи,

 

кирежети,

 

йирихи"

 

и

 

т.

 

п.

 

Это

 

зависитъ,

заключаешь

 

г.

 

Золотницкій,

 

частію

 

отъ

 

неимѣиія

 

лингвисти-

ческихъ

 

познаній

 

С 1 ),

 

частію

 

отъ

 

недостаточнаго

 

знакомства

съ

 

основаниями

 

„черной

 

вѣры",

 

а

 

всего

 

болѣе

 

отъ

 

путаницы

въ

 

религіозныхъ

 

понятіяхъ

 

самыхъ

 

Чувашъ,

 

—

 

путаницы,

свойственной

 

всякому

 

вѣрованію,

 

не

 

имѣющему

 

методически

научнаго

 

основанія.

 

Послѣ

 

всего

 

сказаннаго

 

читатель

 

ожи-

даетъ,

 

что

 

г.

 

Золотницкій,

 

на

 

основаніи

 

лингвистики

 

и

 

др.

пособій,

 

представить

 

объясненіе

 

слову

 

киреметъ,

 

а

 

равно

 

и

др.

 

словамъ.

 

Н.

 

Ив.

 

Золотницвій,

 

дѣйствительно,

 

объясня-
етъ

 

эти

 

слова,

 

? но

 

его

 

объясненія

 

представляются

 

не

 

со-

всѣмъ

 

удовлетворительными.

 

Такъ,

 

„слово

 

киреметъ,

 

говорить

онъ,

 

сопоставляемое

 

съ

 

арабскими —х§рмет —неприкосно-

венное,

 

священное,

 

и

 

керамет —чудо,

 

дѣлаемое

 

святыми,

 

у

Чувашъ

 

составляетъ

 

имя

 

„высшаго

 

существа

 

въ

 

царствѣ

злыхъ

 

духовъ" —убитаго

 

людьми

 

и

 

за

 

то

 

озлобленнаго

 

на

нихъ

 

старшаго

 

сына

 

Верховнаго

 

Бога

 

(кромѣ

 

этого

 

у

 

Чу-
вашъ

 

много

 

другихъ

 

легендарвыхъ

 

сказаній

 

о

 

происхожде-

ніи

 

киремети);

 

этимъ

 

же

 

именемъ,

 

съ

 

прибавленіемъ

 

мѣст-

ныхъ

 

и

 

качественныхъ

 

эпитетовъ,

 

называется

 

и

 

все

 

неисчи-

слимое

 

злобное

 

потомство

 

Киреметя,

 

обитающее

 

въ

 

деревь-

яхъ

 

и

 

оврагахъ;

 

тоже

 

названіе

 

въ

 

переносномъ

 

значеніи
„духа"

 

употребляется

 

въ

 

обращеніи

 

и

 

къ

 

добрымъ

 

духамъ —

ыра

 

кѵреметьсэм —„добрые

 

киремети"!

 

Наконецъ

 

этимъ

 

же

самымъ

 

словомъ

 

называются

 

и

 

самня

 

„мѣста

 

поклоненія

 

и

жертвоприношеній"

 

киреметямъ

 

( s ).

(')

 

Здіхь

 

г.

 

Золотницкій

 

дѣлаетъ

 

слѣдующее

 

замѣчаніе:

 

«Замѣчательно

въ

 

этомъ

 

отношеніи

 

выражепіе

 

одного

 

миссіонера:

 

«и

 

крещеный

 

Череми-
синъ

 

еще

 

покланяется

 

своему

 

Юмѣ\1>

 

а

 

черемисское

 

Юма,

 

Юмо

 

по-

русски

 

значить:

 

Когъ».
Намъ

 

представляется,

 

что

 

миссіонеръ

 

ияѣлъ

 

достаточное

 

основаніе
такъ

 

выразиться:

 

извѣстно,

 

что

 

Черемисы,

 

называя

 

Бога

 

словомъ

 

Юмо,
далеко

 

не

 

соедипяютъ

 

съ

 

этимъ

 

названіемъ

 

истиннаго

 

понятія

 

о

 

боже-
ствѣ.

 

Черемисы,

 

покланяясь

 

Юмѣ,

 

признаютъ

 

многобожіе.

 

Слѣд.

 

они

покланяются

 

своему

 

Юмѣ,

 

а

 

не

 

истинному

 

Богу.

( 8 )

 

См.

 

Корневой

 

чувашско-русскій

 

словарь,

 

сравненный

 

съ

 

язы-

ками

 

и^нарт.чіями

 

разн.

 

народовъ

 

тюрскаго,

 

финскаго

 

в

 

др.

 

племенъ.

Соотавл.

 

Н.

 

Ив.

 

Золотницкимъ.

 

Казань.

 

1 875

 

г.

 

стр.

 

35.

 

О

 

жертвен-

ныкъ

 

приношеніяхъ

 

Чувашъ.

 

Казан

   

Губ.

 

Вѣд.

 

1875

 

г.

 

J\°

 

100
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H.

 

Ив.'ЗолотницкШ,

 

сопоставляя

 

слово

 

киреметъ

 

съ

 

араб-
скими

 

хурмет

 

и

 

керамет,

 

,не

 

представилъ

 

изъ

 

языка

 

са-

михъ

 

Чувашъ

 

никакихъ

 

аналогичныхъ

 

словъ

 

къ

 

объяснение
этого

 

слова.

 

Разнообразіе

 

же

 

въ

 

значеніи

 

слова

 

„киреметь"
отчасти

 

уже

 

указываетъ

 

на

 

то,

 

что

 

коренное

 

его

 

значеніе
затерялось;

 

иначе

 

не

 

пришлось

 

бы

 

г.

 

Золотницкому

 

прибѣ-

гать

 

къ

 

словамъ

 

языка

 

арабскаго.

 

Въ

 

самомъ

 

дѣлѣ,

 

слово

„киреметь"

 

для

 

Чувашъ

 

есть

 

дѣйствительпо

 

слово

 

чуждое

 

и

пришлое.

 

Это

 

доказывается

 

тѣмъ,

 

что

 

въ

 

чувашскомъ

 

азы-

кѣ

 

мы

 

почти

 

не

 

встрѣчаемъ

 

словъ

 

(существительныхъ

 

именъ)
съ

 

окончаніемъ

 

на

 

метъ

 

или

 

вообще

 

на

 

атъ

 

или

 

етг.

Извѣстныя

 

намъ

 

такія

 

слова,

 

употребляющіяся

 

въ

 

чуваш-

скомъ

 

говорѣ, —слова

 

не

 

чувашскія,

 

а

 

заимствованныя

 

ими

изъ

   

другихъ

 

языковъ.

   

Такъ

 

напр.

 

Деолет

 

=

 

тивлетъ

 

араб-
ов

 

ом-

ское

 

слово

 

давлятъ

 

cJj*

 

богатство;

 

перелет

 

евр.

 

или

 

араб.

баракятъ

 

c+S=>ji

 

благословеніе,

   

изобиліе.

  

прибыль;

 

рахмат

араб.

 

O.a-j

 

благодарность,

 

спасибо;

 

сагат

 

араб.

 

acL

 

часъ;

саламатъ

  

араб,

   

o*}L

  

здоровье ,

   

благополучіе ,

   

спасеніе;

сехмет

 

араб.,

 

c++*j

 

зехметъ

 

трудъ,

 

тягость;

 

боль,

 

вредъ;

угет

 

джагатайское

 

слово

 

Cj$^

 

наставлепіе ,

 

увѣщаніе;

хват

 

сила—арабск.

 

куатъ,

 

куватъ-куввэтъ

 

oj»;

 

хот-хат

араб.

 

1»і

 

бумага;

 

хыяматъ—арабск.

  

i,Li

 

кыяматъ

 

воскре-

сеніе,

   

возстаніе

   

(изъ

   

мертвыхъ);

   

тербетъ

   

арабск.

   

с,.»

 

.і

сыта,

 

питье

 

лекарственное;

 

хожахматъ

 

названіе

 

деревни

отъ

 

л,л |

 

^Ц.

  

Хаджи

 

Ахмедъ.

   

При

  

этомъ

   

нечего

   

уже

 

и

говорить

 

о

 

такихъ

 

словахѣ,

 

которые

 

перешли

 

къ

 

Чувашамъ
изъ

 

русскаго

 

изыка,

 

съ

 

окончаніями

 

атъ,

 

напр.

 

абатъ —

обѣдъ,

 

казаматъ —тюрьма

 

и

 

проч.

Такимъ

 

образомъ.

 

чувашскому

 

языку

 

чужды

 

слова

 

съ

окончаніями:

 

ма,тъ,

 

мещъ,

 

атъ,

 

етъ.

Приравнивать

 

слово

 

киреметъ

 

къ

 

арабскому

 

слову

 

ке-

раметъ

 

<й|/

 

чудо,

 

совершаемое

 

святыми;

 

щедрость,

 

ми-

лость

 

и

 

проч.

 

нѣтъ

 

основаній.

 

Чуваши

 

не

 

называютъ

 

свою

киреметь

 

чудомъ

  

и

 

не

 

разсказываютъ,

  

чтобы

 

кто

 

либо

 

изъ



—-

 

іеэ

 

^—

нихъ

 

творилъ

 

чудеса

 

при

 

жизни,

 

или

 

по

 

смерти,

 

чтобы
вслѣдствіе

 

этихъ

 

чудотвореній

 

называть

 

извѣстную

 

местность
киреметыо.

Понятіе

 

же

 

о

 

посвященіи,

 

или

 

о

 

заклятіи

 

извѣстнаго

мѣста

 

въ

 

честь

 

божества —понятіе,

 

придаваемое

 

киремети,

очевидно,

 

уже

 

не

 

первоначальное.

 

Поэтому

 

слово

 

киреметъ,

если

 

и

 

можно

 

производить

 

отъ

 

еврейскаго

 

слова

 

харамъ

□чп

 

исключать

  

изъ

  

общаго

   

употребленія ,

  

откуда

  

херемъ

Din

 

(и

 

арабское— ioj^*.

 

хурметъ)

 

будетъ

 

заклятое

 

имуще-

ство,

 

то,

 

что

 

посвящается

 

Готподу,— но

 

такое

 

значеніе

 

сло-

ва

 

киреметь

 

будетъ,

 

какъ

 

мы

 

сказали,

 

далеко

 

не

 

перво-

начальное.

Намъ

 

представляется,

 

что

 

подъ

 

словомъ

 

киреметъ

 

преж-

де

 

всего

 

слѣдуетъ

 

разумѣть

 

мѣстиостъ,

 

опредѣленную

 

для

Богослуженія.

 

Мы

 

думаемъ,

 

что

 

это

 

слово

 

происходить

 

отъ

еврейскаго

 

сіэ

 

(отъ

 

dis),

 

т.

 

е.

 

керемъ

 

отъ

 

карамъ— окру-

жать,

 

огораживать.

 

Керемъ—огородъ;

 

садъ

 

(оливковый

 

или

виноградный

 

Суд.

 

15,

 

5;

 

Исх.

 

22,

 

4).

 

Посему

 

киреметъ,

nç~p

 

или

 

керемегііъ

 

прЧ2

 

будетъ

 

означать

 

мѣсшюстъ,

 

ого-

роженную

 

и

 

имѣющую

 

деревья —садъ.

 

На

 

мѣстность

 

именно

указываешь

 

окончаніе

 

атъ

 

или

 

етъ

 

Женскій

 

родъ

 

этого

имени

 

можетъ

 

объясняться

 

подразумѣваемымъ

 

словомъ

 

земля—

рК

 

ерецъ.

Если

 

мы

 

припомнимъ,

 

что

 

Евреи,

 

особенно

 

язычествую-

щіе,

 

совершали

 

свое

 

идолослуженіе

 

въ

 

рощахъ,

 

или

 

дубра-
вахъ

 

ЩЩІ

 

(см.

 

Исх.

 

ХХХІУ,

 

13

 

Второз.

 

16,

 

21;

 

2
Парал.

 

19 ,

 

3.

 

33 ,

 

3

 

;

 

Исаіи

 

27

 

,

 

9.

 

66 ,

 

17.

 

Сравн.
Быт.

 

XXI,

 

33.

 

Второз.

 

VII,

 

5;

 

XII,

 

2.

 

3.

 

4

 

Цар.

 

17,

 

10.
11.

 

Іезек.

 

20,

 

28

 

Осіи,

 

IY,

 

13),

 

то

 

будемъ

 

имѣть

 

достаточ-

ное

 

основаніе

 

слово

 

киреметъ

 

производить

 

отъ

 

вышеозна-

ченнаго

 

слова

 

керемъ

 

піз.

 

Таково ,

 

по

 

нашему

 

мнѣнію,

первоначальное

 

значеніе

 

слова

 

киреметъ.

Обращая

 

далѣе

 

вниманіе

 

на

 

быть

 

Чувашъ

 

(и

 

Черемисъ),
мы

 

можемъ

 

замѣтить,

 

что

 

у

 

нихъ

 

киремети

 

пріурочивают-
ся,

 

главнымъ

 

образомъ,

 

такъ

 

же

 

къ

 

лѣсамъ,

 

рощамъ,

 

садамъ,
или

 

же,

 

за

 

неимѣніемъ

 

лѣсовъ,

 

по

 

крайней

 

мѣрѣ,

 

къ

 

одно-

му

 

какому

 

либо

 

дереву,

 

старой

 

березѣ,

 

липѣ,

 

что

 

киремети

и

 

у

 

Чувашъ

 

нерѣдко

 

обгораживаются

 

и

 

т.

 

п.

 

Все

 

это,

 

какъ



—

 

no

 

—

бы

 

напоминаетъ

  

и

  

указываете

  

на

  

керемъ

  

d~d

 

или

 

кире-

метъ

 

(кереметь) —пкгр

 

садъ.

2)

 

Йомзя

 

(Йоиызь,

 

Іомза,

 

Іомса).

H.

 

Ив.

 

Золотницкій

 

въ

 

своемъ

 

„Корневомъ

 

чувашско-

русскомъ

 

словарѣ"

 

(стр.

 

17)

 

такъ

 

опредѣляетъ

 

это

 

слово:

Иомысъ,

 

йомзе

 

волхвъ,

 

знахарь,

 

гадалыцикъ,

 

ворожейка.
Далѣе,

 

въ

 

приложеніяхъ

 

къ

 

словарю

 

(стр.

 

162

 

дал.),

 

г.

 

Зо-
лотницкій

 

замѣтно

 

старался

 

филологически

 

объяснить

 

зна-

ченіе

 

этого

 

слова.

 

Онъ

 

высказываетъ,

 

что

 

слово

 

йомызь

 

то-

жественно

 

съ

 

алтайскимъ

 

словомъ

 

камъ.

 

„У

 

алтайцевъ

 

ша-

мань—кам,

 

шаманка —кам

 

кадыш.

 

Слово

 

кам

 

тояіественно

съ

 

чувашскимъ

 

йомызь,

 

йомзе,

 

йомзя

 

по

 

измѣненію

 

тюрк-

скаго

 

звука

 

к

 

въ

 

чувашскій

 

ù;

 

при

 

чемъ

 

чувашское

 

окон-

чаніе

 

съ

 

или

 

зе,

 

зя

 

соотвѣтствуетъ

 

татарскому

 

и

 

алтайскому
чи,

 

киргизскому

 

ши

 

и

 

означаетъ

 

лице,

 

производящее

 

и

 

во-

обще

 

занимающееся

 

чѣмъ

 

нибудь

 

(тимирсь

 

кузнецъ,

 

к^дусь

пастухъ,

 

сьулзе

 

или

 

сьузя

 

портной

 

и

 

т.

 

п.).
Сопоставляетъ

 

еще

 

г.

 

Золотницкій

 

слово

 

йомзя

 

съ

 

якут-

скимъ

 

ойон

 

и

 

съ

 

татарскимъ

 

к§резе

 

(отъ

 

куръ

 

видѣть),

 

но

тѣмъ

 

не

 

менѣе

 

слово

 

йомзя

 

остается

 

мало

 

объясненнымъ.
Читатель

 

видитъ,

 

что

 

если

 

сравнивать

 

или

 

говорить,

 

что

слово

 

иомысъ,

 

йомзя

 

тожественно

 

съ

 

алтайскимъ

 

словомъ

камъ,

 

то

 

въ

 

этомъ

 

тожествѣ

 

нагляднымъ

 

образомъ

 

выступаетъ

одна

 

только

 

буква

 

м,

 

а

 

остальныя

 

буквы,

 

по

 

какимъ

 

то

законамъ

 

филологіи,

 

всѣ

 

изменились:

 

к

 

въ

 

й,

 

а

 

въ

 

о,

 

а

 

ос-

та

 

льныхъ

 

буквъ

 

съ

 

или

 

зя

 

въ

 

словѣ

 

кам

 

вовсе

 

и

 

не

 

было.
Нѣтъ

 

сомнѣнія,

 

что

 

по

 

законамъ

 

фонетики

 

перемѣняются

 

из-

вѣстныя

 

буквы

 

на

 

другія,

 

но

 

чтобы

 

всѣ

 

онѣ

 

въ

 

одномь

 

и

томъ

 

же

 

словѣ

 

превратились

 

въ

 

другія—такого

 

способа

 

объ-
ясненія

 

словъ

 

допустить

 

трудно.

 

Онъ

 

слишкомъ

 

хитеръ

для

 

естественнаго

 

перехода

 

словъ

 

отъ

 

одного

 

народа

 

къ

другому.

Всегда

 

ли

 

чувашское

 

съ

 

или

 

зе

 

отвѣчаетъ

 

татарскому

чи?

 

Въ

 

слѣдующихъ

 

напр.

 

чувашскихъ

 

словахъ

 

трудно

 

при-

дать

 

этой

 

частицѣ

 

такое

 

значеніе:

 

Азя

 

самецъ,

 

инзэ

 

заты-

локъ,

 

ирзя

 

мордва,

 

орзя

 

вдовецъ,

 

шырзя

 

бисеръ,

 

суза

 

ткац-

кій

 

челнокъ,

 

сумза

 

носъ,

 

семзе

 

мягкій,

 

хонзя

 

когда,

 

хозя

купецъ,

 

тавза

 

локоть.



—
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Всѣ

 

эти

 

слова—если

 

отбросить

 

у

 

нихъ

 

окончаніе

 

зе,

 

зя,

за

 

въ

 

значеніи

 

татарской

 

частицы

 

лица,

 

производящаго

 

или

занимающагося

 

чѣмъ

 

либо,

 

—

 

не

 

будутъ

 

имѣть

 

никакого

значенія.
Нѣкоторыя

 

слова

 

въ

 

чувашскомъ

 

языкѣ,

 

съ

 

окончаніемъ
за,

 

зя,

 

явно

 

заимствованы

 

изъ

 

языка

 

татарскаго.

 

напр.

 

таза
>

 

-"

( 0̂ [;

  

или

   

)jlj)

 

чистый,

   

тараза,

 

правильнѣе —таразу

   

[}j\Jî

или

 

jj)J.j)

 

вѣсы,

 

созвѣздіе

 

вѣсовъ,

 

ырзя

 

коробъ

 

(<t»jl),

 

пурзя

горохъ

 

(«jLj^j),

  

кизе

 

(^_>*£э)

 

короста,

 

болѣзнь,

 

зараза,

 

по-

вѣтріе,

 

сьузе

 

портной

 

(отъ

 

нереид.

 

<j'j)"'

 

игла)-

Остается

 

въ

 

чувашскомъ

 

языкѣ

 

пять

 

словъ

 

съ

 

подоб-
нымъ

 

окончаніемъ,

 

но

 

и

 

въ

 

нихъ

 

трудно

 

'

 

придавать

 

okqh-

чанію

 

зе-зя

 

значеніе

 

татарской

 

частицы

 

чи.

 

Таковы

 

напр.

слова:

 

хивзе

 

пришивокъ,

 

курезе

 

лопата,

 

ирзе

 

овчинникъ,

серзи

 

летучая

 

мышь,

 

синьзе

 

тонкій.
Что

 

касается

 

до

 

словъ

 

въ

 

чувашскомъ

 

языкѣ,

 

оканчи-

вающихся

 

на

 

съ,

 

то

 

такихъ

 

словъ

 

въ

 

Словарѣ

 

H.

 

И.

 

Золот-
ницкаго

 

мы

 

насчитали

 

до

 

60.

 

Большая

 

часть

 

ихъ

 

заимство-

вана

 

такъ

 

же

 

изъ

 

арабскаго,

 

персидскаго,

 

или

 

же

 

татар-

скаго

 

языка.

 

Окончаніе

 

этихъ

 

словъ

 

съ

 

соотвѣтствуетъ

 

слѣ-

дующимъ

 

окончаніямъ

   

упомянутыхъ

 

языковъ:

   

ис

 

и„і>

 

иш

J^.,

 

из

 

У>,

 

с

 

і*>,

 

чь

 

z,

 

Ушъ

 

(jijl,

 

чи

 

о*

 

и

 

Даже

 

г

 

я

 

и
m

  

L.
Таковы

 

напр.

 

слова:

 

ас

 

умъ,

 

разумъ

 

(.*»»

 

хасс),

 

исъ

дѣло

 

((i.j|),

 

ийс

 

желтая

 

мѣдь

 

(_}*»),

 

йос

 

горностай

 

(ijaf),
2/сумъ

 

(^joj)),

 

увыс,

 

усъ

 

горсть

 

(gj|)t

 

вмськонецъ

 

Ш—^ji),
вурсъ

 

брань

 

(^J.ijj)),

 

карас

 

сотъ

 

меду

 

(j\jf),

 

кась

 

вечеръ

{<$),

 

кись

 

чесотка

 

(

 

^ж»—^ли),

 

кобыс

 

скрипка

 

{j»/s—j^s),

косъ

 

глазъ

 

{jyS),

 

кЩсъ

 

пастухъ

 

{^yS—^jei^),

 

лась

хижина

 

(ё^|),

 

нагас

 

лѣнивый

 

(цаяЬ),

 

намыс

 

стыдъ

 

(.-^Іі),

нигис

 

фундаментъ

 

(_>&),

 

пас

 

иней

 

на

 

деревѣ

 

{№>),

 

пось

 

голова

(ег^).

  

пУРсь

   

перецъ

  

(гд^),

   

пУсь

  

лядвея

  

(Cjy__Jt#),

 

еасъ

голосъ

 

(

 

ijjM.

 

)

 

;

 

съымись

 

тучный

 

(

 

j^„f -

 

)

 

,

 

съусъ

 

волосъ

(А*— гЦ— À»),

 

піимирсъ

 

кузнецъ

 

( u»jjJ),

 

тинис

 

море

{Ji),

 

тирисшъоъъ

 

(^jï—JIjjï)

 

мое другъ

 

[^р— £2І'Д



-

 

ІІ2-

тусъ

 

вйдъ

 

(j-.^!),

 

хавасъ

 

желаніе

 

(,-.;&),

 

ходасъ

 

мѣшечекъ

(jjio^i.),

 

хорсъ

 

сила

 

(zjjj±).

 

хырсъ

 

окладъ

 

подушный

 

(jkJ*),

час

 

скоро

 

(j*i)0.

 

Вотъ

 

всѣ

 

слова,

 

находящіяся

 

въ

 

чуваш-

скомъ

 

Словарѣ^Н.

 

Ив.

 

Золотницкаго,

 

съ

 

окончаніемъ

 

на

сь,

 

зе,

 

зя.

 

Изъ

 

нихъ

 

читатель

 

усматриваетъ

 

очень

 

не

 

много

такихъ,

 

въ

 

которыхъ

 

бы

 

окончаніе

 

съ,

 

зе,

 

зя

 

соотвѣтствова-

ло

 

окончанію

 

чи

 

съ

 

значеніемъ:

 

художниковъ,

 

производите-

лей,

 

ремесленниковъ

 

и

 

проч.

 

Такихъ

 

словъ

 

всего

 

только

два:

 

тимирсъ

 

кузнецъ

 

и

 

кудусъ

 

пастухъ,

 

но

 

и

 

они

 

собствен-
но

 

говоря

  

не

 

чувашскія.

   

a

 

татарскія —тимирчи

  

(

   

»^,;)

и

 

кЦтучи

 

( ot p").

Слѣдовательно

 

и

 

чувашское

 

словъ

 

иомысъ —йомзя

 

нель-

зя

 

отожествлять

 

съ

 

словомъ

 

кам

 

и

 

принимать

 

въ

 

этомъ

 

сло-

вѣ

 

окончаніе

 

съ—зя

 

въ

 

значеніи

 

частицы,

 

или

 

причастнаго

окончанія

 

чи.

Что

 

же

 

означаетъ

 

слово

 

иомысъ?

 

Значеніе

 

первоначальное

и

 

коренное

 

этого

 

слова

 

среди

 

самихъ

 

Чувашъ

 

забылось.
Поэтому,

 

намъ

 

думается,

 

и

 

затрудняются

 

изслѣдователи

 

язы-

ка

 

и

 

быта

 

Чувашъ

 

объяснить

 

это

 

слово.

 

Они

 

только

 

пере-

даютъ,

 

какія

 

обязанности,

 

и

 

при

 

томъ

 

въ

 

настоящее

 

время,

выполняетъ

 

йомзя

 

или

 

иомысъ.

 

По

 

свѣдѣніямъ"

 

о

 

Чувашахъ
В.

 

Аѳ.

 

Сбоева

 

іомся

 

есть

 

колдунъ,

 

ворожея,

 

мудрецъ.

 

Іомси,
добавляетъ

 

тотъ

 

же

 

г.

 

Сбоевъ,

 

выродки

 

древняго

 

языческаго

жречества

 

(*).

 

Такъ

 

же

 

точно

 

опредѣляетъ

 

значеніе

 

йомзей
и

 

Н.

 

Ив.,

 

Золотницкій,

 

„У

 

Чувашъ

 

йомзями

 

бываютъ,

 

гово-

рить

 

онъ,

 

какъ

 

мущины,

 

такъ

 

и

 

женщины.

 

Чувашскіе

 

йомзи
болѣе

 

чѣмъ

 

лица

 

того

 

же

 

званія

 

у

 

другихъ

 

инородцевъ

 

ут-

(*)

 

Къ

 

этому

 

же

 

разряду

 

словъ

 

относятся:

 

азамысь

 

знахарка,

эс

 

ты,

 

ывыс

 

(увыс)

 

осина,

 

йывьгсъ

 

(усь)

 

дерево,

 

йидэс

 

душка,

 

увыс

(вус)

 

воекъ,

 

каврыс

 

ясень,

 

коръгс

 

мочальникъ,

 

кудес

 

внутренній

 

уголъ,

лянгыс

 

ведерко,

 

пус

 

паръ,

 

сонас

 

насморкъ,

 

сырые

 

ясли,

 

торбось
щепа,

 

хись

 

мечъ,

 

хресь

 

крестъ,

 

хыс

 

синій

 

кафтанъ,

 

хысь

 

слѣдъ,

чиіесъ

 

ласточка,

 

чиряс

 

ведерко,

 

шосъ

 

жесть,

 

шинчас

 

синичка.

( 2 )

 

См.

 

Изслѣдованія

 

объ

 

инородцахъ

 

казанской

 

губерніи.

 

Соч.

 

Ва-
силія

 

Сбоева.

 

Казань.

 

1856

 

г.,

 

стр.

 

36.



*-

 

ІІЗ

 

—

ратили

 

своое

 

Древнее

 

жреческое

 

значеніе

 

и

 

проч.

 

(').

 

Г-жа
Фуксъ

 

сообщаетъ,

 

что

 

іомса

 

есть

 

чувашскій

 

колдунъ

 

или

попъ,

 

и

 

добавляетъ,

 

что

 

она

 

не

 

знаетъ

 

какъ

 

перевести

 

слово

іомса

 

на

 

русскій

 

языкъ

 

(*).
Изъ

 

всего

 

вышесказаннаго

 

открывается,

 

что

 

съ

 

именемъ

иомысъ

 

у

 

Чувашъ

 

въ

 

настоящее

 

время

 

хотя

 

всего

 

менѣе

соединяется

 

понятіе

 

священнаго

 

лица,

 

тѣмъ

 

не

 

менѣе,

 

по

идеѣ,

 

чувашскій

 

йомызь

 

заключаетъ

 

въ

 

себѣ

 

такое

 

именно

понятіе.
Сами

 

Чуваши,

 

имѣя

 

нужду

 

въ

 

услугахъ

 

йомызь,

 

выра-

жаются,,

 

обыкновенно,

 

такъ:

 

йомызь

 

пыъасъ,

 

т.

 

е.

 

надобно
„смотрѣть

 

йомызь",

 

разумѣя

 

подъ

 

этимъ

 

то,

 

что

 

если

 

они

отправятся

 

къ

 

йомзѣ,

 

онъ

 

„посмотритъ"...

 

и

 

потомъ

 

скажетъ,

что

 

ожидаетъ

 

пришедшаго

 

къ

 

нему

 

за

 

помощію,

 

или

 

что

долженъ

 

дѣлать

 

ищущій

 

у

 

него

 

помощи

 

посдѣ

 

того,

 

какъ

онъ

 

„посмотритъ"....

 

По

 

этому

 

Чуваши

 

варажаются:

 

„йомзе
пыхторъ,

 

т.

 

е.

 

надобно

 

сходить

 

къ

 

йомзѣ

 

и

 

„заставить

йомзю

 

посмотрѣтъ,

 

т.

 

е.

 

поворожить.

 

Говорятъ

 

еще

 

въ

 

подоб-
ныхъ

 

случаяхъ

 

слѣдующее:

 

йомызь

 

солла

 

пгарасъ,

 

т.

 

е.

 

на-

добно

 

идти

 

къ

 

йомызь

 

и

 

„заставить

 

покачать".

 

Пришедши
къ

 

йомзѣ,

 

Чуваши

 

говорятъ:

 

йомызь

 

пыхса

 

яръі

 

т.

 

е.

 

„йо-
мызь!

 

посмотри-ка

 

и

 

отпусти"!
Обыкновенно

 

йомзи,

 

когда

 

приходятъ

 

къ

 

нимъ

 

за

 

совѣ-

тами,

 

или

 

за

 

помощію,

 

смотрятъ

 

на

 

воду,

 

или

 

воскъ,

 

кача-

ютъ

 

нитку

 

съ

 

кусочкомъ

 

хлѣба

 

надъ

 

доскою

 

( 8 ).

 

Все

 

это

показываетъ,

 

что

 

йомызь

 

есть

 

лице,

 

открывающее

 

судьбу
другому

 

посредствомъ

 

ворожбы

 

различными

 

способами.

 

Йомызь
чувашскій

 

есть

 

ворожецъ,

 

гадатель.

(')

 

Корневой

 

чувашскорусскій

 

словарь,

 

сравненный

 

съ

 

языками

 

и

нарѣчіямн

 

раэпыхъ

 

народовъ

 

тюркскаго,

 

финскаго

 

и

 

др.

 

племенъ.

 

Состав-
ленъ

 

В.

 

И.

 

Золотницкимъ.

 

Казань.

 

1875

 

г.

 

стр.

 

17.

 

Приложенія...
стр.

 

165.

(*)

 

Записки

 

Ал.

 

Фуксъ

 

о

 

Чувашахъ

 

и

 

Черемисахъ

 

казанской

 

губер-
нін.

 

Казань.

  

1840

 

г.,

 

стр.

 

48.

С)

 

О

 

способахъ

 

ворожбы

 

йомзей

 

см.

 

«Миссіонеръ»

 

1879

 

г.

 

№

 

30.
Картины

 

для

 

Чувашъ.

 

Матеріалы

 

къ

 

объяснвнію

 

старой

 

чувашской

 

вѣры

В.

 

К -

 

Магнитскаго.

 

Казань.

 

1881

 

г.

 

стр.

 

16.

 

17.

 

Записки

 

Ал.

 

Фуксъ
о

 

Чувашахъ

 

и

 

Черемисахъ

 

казанской

 

губерніи.

 

Казань.

 

1840

 

г.

 

стр:

98—99.

И.

 

К.

 

Е.

 

1882. 9



**

 

114

Но

 

изслѣдователи

 

чувашскаго

 

быта

 

передаютъ,

 

что

 

йой-
зи—выродки

 

Древняго

 

языческаго

 

жречества.

 

Слѣдовательно,

 

'

можетъ

 

статься,

 

что

 

названіе

 

йомызь

 

и

 

означаетъ

 

лицо

 

ис-

полняющее

 

жреческія

 

обязанности?
Попытаемся

 

объяснить

 

значеніе

 

слова'

 

йомызь

 

съ

 

этой
именно

 

точки

 

зрѣнія.

Если

 

принимать

 

йомызь

 

за

 

лице,

 

исправляющее

 

Бого-
служебная

 

обязанности,

 

то

 

слово

 

или

 

названіе

 

йомызь

 

легко

можетъ

 

объясняться

 

изъ

 

еврейскаго

 

языка.

1)

  

Оно

 

можетъ

 

объясняться

 

произшедшимъ

 

отъ

 

слова

осу

 

гамасъ— поднимать,

 

носить

 

(тяжесть)

 

заботиться;

 

буд.

 

вре-

мя

 

tt'bi/'v-Dby: — яамосъ,

 

причастіе

 

огоу

 

гбмесъ

 

(бмесъ)- —забо-
тящійся

 

о

 

комъ,

 

пѣстунъ

 

(сравн.

 

псал.

 

68,

 

20.

 

Неем.

 

4,
11).

 

Очевидно,

 

слово

 

гбмесъ

 

или

 

бмесъ

 

весьма

 

близко

 

под-

ходить

 

по

 

звуку

 

(и

 

по

 

значенію)

 

къ

 

слову

 

йомызь.
2)

  

Еще

 

лучше

 

и,

 

кажется,

 

вѣрнѣе

 

объяснить

 

можно

значеніе

 

слова

 

йомызь

 

отъ

 

еврейскаго

 

же

 

слова

   

~оѵ

   

амадъ
-стоять;

 

причастіе

 

этого

 

глагола -—-by

 

бмедъ

 

(или

 

гбмедъ)
предстоящій

 

предъ

 

Богомъ,

 

ходатай

 

предъ

 

Богомъ

 

за

 

на-

родъ.

 

Извѣстно,

 

что

 

въ

 

Священпомъ

 

Писаніи

 

предстоя-

щими

 

предъ

 

Богомъ

 

называются

 

левиты

 

(напр.

 

снЬуп

 

сш

галевійимъ

 

габмедимъ

 

Второз.

 

18,

 

7).

 

Слово

 

бмедъ

 

или

 

гб-
медъ

 

(чр'у)

 

въ

 

смыслѣ

 

начальника,

 

или

 

предстоящаго

 

предъ

Богомъ

 

за

 

народъ,

 

употребляется

 

напр.

 

въ

 

слѣдующихъ

 

мѣ-

стахъ

 

Св.

 

Писанія:

 

Числ.

 

7,

 

2.

 

Іерем.

 

18,

 

20.

 

Дан.

 

8.

 

17.
И

 

слово

 

бмедъ

 

или

 

гомедъ

 

(съ

 

умягченіемъ

 

послѣдняго

слога

 

едъ

 

въ

 

етъ)

 

близко

 

по

 

звуку

 

къ

 

слову

 

йомызь,

 

не

говоря

 

уже

 

о

 

значеніи.

 

Что

 

йомзи

 

предстоять

 

(или

 

сто-

ять

 

впереди)

 

во

 

время

 

молитвословій,

 

это

 

уже

 

извѣстно

 

( 1 ).
И

 

во

 

множественномъ

 

числѣ

 

слово

 

с-Ьу

 

бмедим

 

(съ

 

глу-

химъ

 

окончаніемъ

 

послѣдней

 

буквы)

 

очень

 

близко

 

подходить

къ

 

слову

 

йомзи

 

(").

I

 

( а )

 

Си.

 

Записки

   

Ал.

 

Фуксъ

   

о

 

Чувашахъ

   

и

   

Черемисахъ.

   

Казань.
1840

 

г.

 

стр.

 

21.

( 2 )

 

По

 

іудейскому

 

преденію,

 

народъ

 

израильскій

 

избиралъ

 

изъ

 

своей

среды

 

особыхъ

 

депутатовъ ,

 

которые

 

назывались

 

анше

 

магамадъ
[Q

 

ур

 

WS&—

 

мужи стоянія.

 

Обязанность

 

этихъ

 

мужей

 

состояла

 

вътомъ,

 

чтобы

присутствовать,

 

въ'

 

качествѣ

 

представителей

 

цЬлаго

 

народа,

 

при

 

всякомъ



.—

 

iiô

 

—-

3)

 

Менѣе

 

вероятно

 

слово

 

йомызь

 

можбтъ

 

быть

 

объясни
но

 

отъ

 

еврейскаго

 

слова

 

tcon

 

хамешъ

 

пять;

 

nwbri

 

хамиш-

тимъ

 

пятидесятиначальники

 

(Сравн.

 

Исход.

 

18,

 

21).

 

Не

лишне

 

при

 

этомъ

 

сказать,

 

что

 

г-жа

 

Фуксъ,

 

описывая

 

чу-

вашское

 

моленіе

 

или

 

жертвоприношеніе,

 

передаетъ,

 

что

 

ста-

рики

 

(іомзы)

 

встали

 

впередъ,

 

a

 

прочіе

 

встали

 

въ

 

порядокъ,

человѣкъ

 

по

 

30

 

(а

 

можетъ

 

быть

 

и

 

по

 

50?)

 

рядами

 

и

 

проч.

 

(').
Извѣстно

 

также,

 

что

 

въ

 

УІ

 

и

 

УП

 

ревизіяхъ

 

упоминается

 

о

черемисскихъ

 

сотняхъ

 

и

 

пятисоткахъ

 

( ! ).
Такимъ

 

образомъ

 

подъ

 

словомъ

 

йомызь

 

слѣдуетъ,

 

по

нашему

 

мнѣнію,

 

разумѣть

 

учителя,

 

предстоятеля

 

въ

 

мо-

литвахъ,

 

ходатая

 

за

 

народъ

 

предъ

 

Богомъ,

 

Таково

 

перво-

начальное,

 

коренное

 

значеніе

 

этого

 

слова,

 

уясняемое

 

еврей-
скими

 

словами

 

:

 

амасъ

 

ору

 

носить

 

тяжесть

 

и

 

амадъ

 

чр$?

стоять.

Слово

 

йомызь

 

нѣтъ

 

надобности

 

производить

 

отъ

 

турец-

каго

 

слова

 

t*lj|

 

*g

 

юмъ

 

итмекъ

 

предсказать

 

дурное;

 

пото-

му

 

что

 

йомзи

  

предсказываютъ

 

не

 

одно

  

дурное

  

(слово

  

*у>

юмъ

 

значить

 

дурное

 

предзнаменованіе).

 

Равнымъ

 

образомъ
нѣтъ

 

надобности

 

производить

 

это

 

слово

 

отъ

 

арабскаго —

джангъ

 

итмекъ

 

&^j\

   

•»».

 

собрать,

 

соединить;

   

потому

   

что

у

 

самихъ

 

мухаммеданъ

 

муллы

 

не

 

называются

 

собирателями.
Если

 

производить

 

слово

 

йомзя

 

отъ

 

группы

 

языковъ

 

тюрк-

ско-татарскихъ,

 

то

 

скорѣе

 

его

 

можно

 

производить

 

отъ

 

пер-

сидскаго

   

слова

   

j^J

 

амуз

 

учитель;

 

образованный

  

учащій,

отъ

 

персидскаго

 

слова

 

tjljOj^T

 

учиться,

   

учить

 

(").

  

Впро-

чемъ

 

это

 

персидское

 

слово

 

одинаково

 

съ

 

еврейскимъ

 

амасъ

ищ

 

носить

 

тяжесть,

 

заботиться,

 

отсюда —ору

 

бмесъ

 

пѣстунъ,

учитель.

(Продолженіе

 

будетъ).

 

■

обществепномъ

 

Богослуженіи

 

и

 

возлагать

 

руки

 

на

 

жертвенвыхъ

 

живот-

выхъ.

 

Начало

 

возникновенія

 

мужей

 

стоянгя

 

относятъ

 

ко

 

временамъ

втораго

 

храма

 

іерусалимскаго.

                                                                                     

.-

(')

 

Записки

 

А

 

Фуксъ

 

о

 

Чувашахъ

 

и

 

Черемисахъ...

 

Казань.

 

1840

 

г.

стр.

 

21.

(*)

 

См.

 

обычаи

 

горныхъ

 

Черемисъ

 

И.

 

А.

 

Износкова.

 

Каз.

 

Губ.

 

Вѣд.

1868—69.

(*)

 

(См.

 

Tvancïsci

 

a

 

Mesgnien

 

Meninski

 

Lexici

 

arabico-persico-turcict.
T.

 

1.

 

стр.

 

307—308).

              

_____

9*



âife,

     

i

 

1

 

0

    

—*^

ОБЪЯВЛЁНШ,
i

ВЪ

 

МОСКОВСКОЙ

 

СИНОДАЛЬНОЙ

 

КНИЖНОЙ

 

ЛАВКЬ

 

(НА
НИКОЛЬСКОЙ

 

УЛИЦЪ)

 

ИМЪЮТСЯ

 

ВЪ

 

НРОДАЖЬ,

 

МЕЖДУ
ПРОЧИМИ,

 

СЛЬДУЮЩІЯ

 

КНИГИ:

Церковной

 

печати.

Oil

                                                                     

Цѣна

 

экз.

 

Вѣсъ

 

экз.

Акаѳисты:

 

Успенію

 

Пресв.

 

Богороди-
дицы,

   

въ

 

32

 

д.

   

съ

 

кин.

въ

 

печ.

 

об.

 

—

 

р.

   

12

 

к.

    

1

  

ф.

Св.

 

Николаю,

 

въ

 

32

 

д.

 

съ

кин.

 

въ

 

печ.

 

об. -------- 12

 

—■

    

1

 

—

Великоыуч.

   

Варварѣ,

   

въ

32

 

д.

 

съ

 

кин.

 

въ

 

печ.

 

об.

  

-

 

-

 

12

 

-

   

1

 

-

Преподобному

 

Сергію,

 

въ

32

 

д.

 

съ

 

кин.

 

въ

 

печ.

 

об. -------- 12

 

—

    

1

 

—-

Алфавитъ

   

Духовный

 

,

   

въ

    

12

   

д.

въ

 

кож.

  

—

 

—

 

65

 

—

   

2

 

—

кор. -------- 55

 

—

   

2 в

 

—

бѵм. ______ 45

 

__!

   

l" __

Ьиблгя,

  

въ

   

8

   

д.,

   

на

   

велен.

   

бум.,
въ

 

бум.

    

2

 

—

 

60

 

—

   

5

 

—

—

     

—

   

—

    

на

 

бѣл.

 

бум.,

 

въ

 

бум.

    

1

 

—

 

90

 

—

   

5

 

—

Ьиблгя,

   

въ

 

18

 

д.

  

(изданіе

 

компакт-

ное):

а)

    

на

 

велен.

 

бум.,

 

въ

 

кож.

    

2

 

—

 

10

 

—

   

5

 

—

кор.

    

1

 

-

 

90

 

—

   

5

 

—

б)

    

на

   

бѣл.

    

бум. ,

      

кож.

    

1

 

—

 

75

 

—

   

4

 

.—

кор.

    

1

 

—

 

50

 

—

  

4

 

—

бум.

    

1

 

—

 

Ю

 

—

   

3

 

—

Димитрія

 

св.

 

Митрополита

 

Ростов-
скаго

 

Полное

 

собраніе

 

сочиненій,

 

въ

 

8

 

д.,

въ :

 

5

 

частяхъ

 

въ

 

кож.

   

7—

 

40

 

—

 

12

 

—



—

 

117

 

—

3

3

2

—

  

65

 

—

—

  

15

 

—

—

  

85

 

—

7

 

—

7

 

—

6

 

—

4 -

 

65

 

— 3

 

—

1

1

-i

 

40

 

—

—

    

5

 

-

4

 

—

3

 

—

'

            

;;

 

'■''■

                                          

Цѣнаэкз.

 

Вѣсьэкз.

кор.

    

6

 

p.

   

55

 

к.

 

12

 

ф.

-■t

                                                 

бум.

    

5

 

—

 

70

 

—11

 

—

Дгьянін

   

Москоэскихъ

   

Соборовъ

  

1666
и

 

1667

 

гг.,

 

въ

 

8

 

д.

 

въ

 

бум.

    

1 ------------- 3

 

—

Добротолюбіе,

 

въ

 

8

 

д.

 

въ

 

2

 

книгахъ,

кож.

- 1

                                         

с

 

t

 

d

   

кор.

—

 

I

   

.....

                                             

бум.

Евангеліе,

   

въ

   

8

   

д.,

   

съ

   

хромолит.

изобр.,

   

на

   

велен.

  

бум.,
ВЪ

  

бум...

  

;

Евашелге

 

въ

 

8д

  

съкин.,

 

въ

 

доскахъ

    

1

бум.
—

   

—

   

въ

   

8

 

д.

   

безъ

   

кин.,

   

въ

печ.

 

об. -------- 20

 

—

   

1

 

—

Еваніелгя ,

 

чтомыя

 

во

 

св.

 

великій
Четвертокъ

 

на

 

литургіи,

 

на

 

умовеніи
и

 

но

 

умовеніи

 

ногъ,

 

и

 

во

 

св.

 

великій
Пятокъ,

 

на

 

утрени

 

и

 

вечерни:

а)

    

въ

   

листъ ,

    

съ

   

кин. ,

   

въ

   

бум. -------- 45

 

—

   

2

 

—

б)

    

въ

   

16

  

д.,

   

на

  

велен.

   

бум.

   

въ

печ.

 

об. -------- 30

 

-

   

1

 

-

в)

     

—

   

—

    

на

 

бѣл.

 

бум.

 

въ

 

печ.

 

об.

 

—

 

—

   

8

 

—

   

1

 

—

г)

     

—

   

—

   

гражд.

 

печ.,

 

въ

 

печ.

 

об. -------- 15

 

—

   

1

 

—

Иннокентія

 

Митрополита

 

Москов-
ским

 

Указаніе

 

пути

 

въ

 

царствіе

 

небес-
ное,

 

въ

 

12

 

д.

 

въ

 

печ.

 

об. -------- 12

 

—

   

1

 

—

Іоанна

 

св.

 

Златоустам

 

Бесѣды

 

о

 

по-

каяніи,

  

въ

 

4

 

д.

 

въ

 

кож.

    

2

 

—

 

—

  

—

   

4

 

—

кор.

    

1

 

—

 

55

  

—

   

3

 

—

бум.

    

1

 

—

 

35

  

— '

 

3

 

—

Еанонникъ,

 

въ

 

8

 

д.

 

съ

 

кин.,

 

въ

 

кож. -------- 80

  

>—

   

2

 

—

бум. -------- 65

  

—

   

1

 

—

Еанонникъ,

   

въ

   

32

 

д.

   

съ

   

кин.

 

,

   

въ

шагрен.

    

1

 

—

 

40

 

—

   

1

 

—



—

 

118

 

—

Цѣна

 

эка

саф.

    

1

 

р.

  

—

.кол. -------- 65

бум.

 

—

 

—

 

25

Еанонъ

 

велжій

 

св.

 

Андрея

 

Крит-
скаго,

 

расположенный

 

въ

 

порядкѣ

 

чте-

нія

   

на

   

1-й

  

недѣлѣ

   

Великаго

  

поста,

въ

 

16

 

д.

 

кож. -------- 45

кор. -------- 35

бум.

 

—

 

—

 

20

Еанонъ

 

великій

 

св.

 

Андрея

 

Крит-
скаго,

 

расположенный

 

въ

 

порядкѣ

 

чтенія
на

 

5-й

 

недѣли

 

Великаго

 

поста

 

въ

 

16

 

д.

.

   

кож. — —

 

45

кор. — —

 

35

бум. — —

 

20

Минеи-Четьи,

 

въ

 

листъ.

  

въ

 

4

 

кни-

гахъ

 

кож. 25 —

 

65

бум. 21 —

 

10

Минеи

 

Четьи,

 

въ

 

8

 

д.,

 

въ

 

12

 

кни-

гахъ

 

кож. 18 ---------

кор. 15 •---------

бум. 12 -

 

65

Молитвословъ

 

полный,

 

въ

 

16

 

д.,

   

съ

литограф,

 

изобр.,

 

кож. 2 --------

бум. 1 —

 

40

Молитвословъ

 

сокращенный,

 

въ

 

24

 

д.,

кол. — —

 

22

кор. ---------- ! —

 

17

печ.

 

об. --- —

 

12

Молитвы

  

при

 

литургіи,

   

въ

   

24

 

д.

съ

 

кин.

 

въ

 

бум. --- —

 

10

Мѣсяцесловъ

 

(Святцы),

  

въ

 

8

 

д.

   

съ

кин.

 

кож. --- —

 

55

бум. --- —

 

40
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О

 

клятвѣ

 

Московскаго

 

Собора

 

1667

 

г.,

въ

 

8

 

д.

 

въ

 

печ.

 

об.
Пѳслѣдованіе

 

(краткое)

 

во

 

святую

 

и

великую

 

недѣлю

 

Пасхи

 

и

 

во

 

всю

 

Свѣт-

лую

 

седмицу,

 

въ

 

12

 

д.

съ

 

кин.

 

кож.

кор.

бум.
Послѣдованіе

 

ко

 

св.

 

Причащенію

 

и

 

по

св.

 

ІІричащеніи,

   

въ

 

8

 

д.,

   

въ

 

печ.

  

об.
Правила

 

(Книга

 

правилъ)

 

св.

 

Апоспіо-
ловъ,

 

св.

 

Соборовъ

 

вселенскпхг

 

и

 

помѣст-

ныхъ

 

и

 

св.

 

Отцевъ,

 

съ

 

алфавитомъ,

 

въ

12

 

д.

 

съ

 

кин.

 

въ

 

кож.

Прологъ

   

(собрате

  

житій,

   

страда-
ній

 

и

 

чудотвореній

 

Святыхъ),

 

въ

 

листъ,

въ

 

2

 

книгахъ

 

въ

 

кож.

1

   

бум

Псалтирь

   

(Учебная):

а)

  

-въ

 

4

 

д.

 

съ

 

кин.

 

(крупн.
евангельск.

 

азбукою),

 

кож.

бум.

б)

  

въ

 

4

 

д.

   

съ

 

кин.

  

(ар-
сеньевскою

 

азбукою),

 

кож.

кор.

бум.

в)

  

въ

 

4

 

д.

 

безъ

 

кин.,

 

<кож.

кор.

бум.

г)

   

въ

   

8

   

д.,

   

безъ

  

кин.,

кож.

•

               

6} Г М.

д)

 

въ

 

12

 

д.,

 

на

 

велен.

 

бум.,



—

 

120

 

—

Цѣна

 

экз. Вѣсх

 

экз.

съ.

 

хромолит.

 

рисунками,

въ

 

печ.

 

об. — Р- 80 к. 3

 

ф.

Псалтирь

   

(Слѣдованная):

а)

 

въ

 

листъ,

 

съ

 

кин.

 

кож. 5 — 30 — 8

 

—

безъ

 

переп. 4 — 45 — 7

 

—

б)

  

8

  

д.

   

съ

  

кин.,

  

кож. 2 — 85 — 6

 

—

бум. 2 — 65 — 5

 

—

Служба

 

на

 

каждый

 

день

 

первыя

 

сед-
миііы

 

Великого

 

поста,

 

въ

 

4

 

д.

 

съ

 

кин.,

въ

 

2

 

книгахъ,

 

въ

 

кож. 4 — 20 — 5

 

—

бум. 3 — 50 — 4

 

—

Служба

 

на

 

каоюдый

 

день

 

Страстныя
седмицы

 

Великаю

   

поста,

   

въ

 

4

 

д.

  

съ

кин.,

 

въ

 

2-хъ

 

книгахъ,

 

кож. 3 — 60 —

 

- 5

 

—

бум. 2 — 90 — 4

 

—

Тріодь

 

Постная

 

или

 

Тріодіонъ:

а)

 

въ

 

листъ,

   

съ

 

кин.,

  

кож. 5 — 50 — 10

 

—

безъ

 

переп. 4 — 60 — 8

 

—

б)

 

въ

 

4

 

д.,

 

безъ

 

кин.,

   

кож. 2 — 70 — 7

 

—

кор. 2 — 50 — 7

 

—

бум. 2 — 35 — 5

 

—

В)

   

ВЪ

    

8

   

Д.,

     

СЪ

    

КИН.,

    

КОЯѵ. 3 — — — 7

 

—

кор. 2 — 85 — 7

 

—

бум. 2 — 75 — 5

 

—

Часословъ ,

   

въ

   

8

   

д.

   

съ

   

кип.,

   

кож. — — 55 — 2

 

—

бум. — — 40 — 1

 

—

—

     

—

     

въ

 

32

 

д.

 

съ

 

кин.,

 

кож. — — 40 — 1

 

—

кол. — — 65 — 1

 

—

бум. — — 25 — 1

 

—

Полный

 

Богослужебный

 

круіъ,

 

состо-

ящей

   

изъ

   

19

 

книгъ

   

болыпаго

   

форма-
та,

 

въ

 

переп.

 

кож. 90 — 55 — 137-

Малый

 

Богослужебный

 

круіъ,

  

состо-

ящей

 

изъ

 

14

 

книгъ

 

малаго

 

формата

 

въ

переп.

 

кож 21 — 13 — 40

 

—



—

 

121

 

-

Гражданской

 

Печати.

Цѣна

 

экз

Лпостолъ,

   

въ

   

8

 

д.

   

на

   

велен.

   

бум.
кол.

    

1р.

   

10

въ

 

печ.

 

об.

 

—

 

—

 

60

—

     

—

   

въ

 

8

 

д.

 

на

 

бѣл.

 

бум.

 

кол. -------- 60

печ.

 

об. -------- 20

Библія

  

на

  

русскомъ

  

языкѣ

  

(книги
Ветхаго

  

и

 

Новаго

  

завѣта),

   

въ

   

16

 

д.:

а)

  

въ

   

1

  

книгѣ,

   

на

   

вел.

  

бум.

   

саф.

    

3

 

—

 

70

—

      

—

     

—

      

на

 

бѣл.

   

бум.

   

кож.

    

3

 

—

 

30

бум.

    

2

 

—

 

50

б)

  

въ

 

2

 

книгахъ,

  

на

 

вел.

   

бум.

 

саф.

   

4

 

—

 

30

—

      

—

     

—

       

на

 

бѣл.

 

бум.

 

кож.

   

3

 

—

 

70

печ.

 

об.

    

2

 

—

 

50

в)

   

въ

   

3

   

книгахъ,

  

на

  

велен.

   

бум.,
саф.

    

4

 

—

 

90

—

       

—

     

—

       

на

 

бѣл.

 

бум.

 

кож.

   

4

 

—

 

10

печ.

 

об.

    

2

 

—

 

50
Благоговѣііное

 

увѣщаніе

 

ко

 

св.

 

При-
чащенію,

 

въ

 

16

 

д.

 

въ

 

печ.

 

об. -------- 20

Боюслужебные

 

каноны,

   

въ

 

русскомъ

переводѣ

 

проф.

 

Ловягина:

а)

   

въ

   

4

  

д. ,

  

на

  

греко-славяно-рус-

скомъ

 

яз.,

 

въ

 

печ.

 

об.

    

1

 

—

 

65

б)

  

въ

 

8

 

д.,

 

на

 

славяно-русскомъ

 

яз.,

въ

 

печ.

 

об.

    

1 --------

в)

   

въ

   

16

  

д.,

  

на

  

русскомъ

  

яз.,

   

въ

печ.

 

об. -------- 45

Букварь

 

\

   

въ

    

12

   

д.

    

въ

   

печ.

   

об.

 

—

 

—

   

4
Доброе

 

слово

 

воспитанникаиъ

  

духов-
ныіъ

 

семинарій

   

и

 

академій

 

по

 

поводу
ныніьшнихъ

  

страшныхъ

  

событій ,

   

въ

16

 

д.

 

въ

 

печ.

 

об. -------- 15

Евангеліе,

   

въ

 

8

  

д.

   

слав.-русск.,

   

на

велен

  

бум.,

 

въ

 

печ.

 

,об. ------- 75



—

 

122

 

—

Цѣна

 

экз

—

       

—

   

въ

 

8

 

д.

 

на

 

бѣл.

 

бум.,

 

въ

печ.

 

об.

  

—

 

р.

   

35

Евангеліе,

   

въ

 

8

 

д.

 

на

 

русскомъ

 

яз.,

печ.

 

об. -------- 15

Евангеліе,

  

въ

   

32

   

д.,

   

въ

   

печ.

   

об.

  

—

 

—

   

7

Евангеліе

 

отдѣлъными

 

Евангелиста-
ми

 

,

  

въ

   

32

   

д.

 

:

   

отъ

  

Матвей,

 

печ.

 

об. -------- 3
Марка,

 

печ.

 

об. -------- 3

Луки,

   

печ.

  

об. -------- 3
Іоанна,

 

печ.

 

об. -------- 3

Изложеніе

 

литургіи

 

св.

 

Іоанна

 

Зла-
тоустаго ,

  

съ

  

присовокупленіемъ

   

мо-

литвъ ,

   

чтомыхъ

   

мірянами

  

при

   

боже-
ственной

 

литургіи,

 

въ

 

32

 

д.

 

печ.

 

об. -------- 4

Иннокентия,

 

Митрополита

 

Москов-
скаго

 

Указапіе

 

пути

 

въ

 

царствіе

 

небес-
ное,

 

въ

 

12

 

д.

 

въ

 

печ.

 

об. -------- 7

Избранныя

 

мѣста

 

изъ

 

творенгй

 

св.

Отцевъ

 

(духовно-нравственное

 

чтеніе),
въ

 

16

 

д.

св.

  

Евангелистовъ ,

   

вып.

   

I,

   

бум. -------- 7

св.

   

Кирилла

   

Іерус.

    

—

   

II,

   

бум. -------- 4

.

    

О

 

таинствахъ

              

—

 

III,

   

бум.

  

—

 

—

 

11

св.

 

Василія

 

Великаго,

 

—

 

IY,

   

бум.

  

—

 

—

   

4

св.-

 

Іоанна

 

Златоустаго

 

—

  

У,

   

бум. -------- 12

св.

 

Ефрема

 

Сирина

    

—

 

VI,

   

бум. -------- 12

св.

 

Димитрія

 

Рост.

     

—

 

VII,

  

бум. -------- 10

------------------------- —

 

VIII,

 

бум. -------- 6

св.

 

Тихона

 

Воронеж.

 

—

 

IX,

   

бум.

  

—

 

—

 

10

—

   

—

   

.—

   

—

  

—

     

—

   

X,

   

бум.

 

'-------- 5

Дѣяній

 

и

 

Посланій

     

—

 

XT,

   

бум. -------- 6

св.

 

Іоаана

 

Златоуст.

   

— XIII,

 

бум.

  

—

 

—

 

13

Исторгя

 

краткая. —Русской

 

церкви,

Филарета

 

Археп.

 

Черниговскаго,

 

въ

 

8

 

д.,

въ

 

печ.

 

об.

  

—

 

—

 

50



«
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—

Еанонъ

  

великій

   

св.

   

Андрея

   

Крит-
скаго,

 

чтомый

 

на

 

1-й

 

недѣлѣ

 

Великаго
поста,

 

въ

 

16

 

д.

 

въ

 

печ.

 

об.

Молитвословъ

 

въ

 

16

 

д.

 

съ

 

изобра-
женіями:

а)

    

на

   

велен.

   

бум. ,

   

въ

   

печ.

   

об.
б)

    

на

    

бѣл.

    

бум.

 

,

   

въ

   

печ.

   

об.

Молитвословъ

 

сокращенный,

 

въ

 

36

 

д.

кор.

печ.

 

об.

Молитвословъ

 

краткій,

 

съ

 

политипа-

жами,

 

въ

 

32

 

д.

 

въ

 

неч.

 

об.

Мѣсяцесловъ

 

(Святцы),

 

въ

 

16

 

д.,

 

кож.

кор.

печ.

 

об.

Новыйзавѣтъ,

 

1 6

 

д.,

 

на

 

слав.-русск.

 

яз.,

кож.

кор.

печ.

 

об.

Новый

 

завѣтъ

 

съ

 

Псалтирью:

а)

  

въ

   

8

   

д. ,

   

кол.

кор.

печ.

 

об.

б)

 

въ

 

32

 

д.,

 

въ

 

печ.

 

об.

Описаніе

 

документовъ

   

и

 

дѣлъ,

  

хра-

нящихся

 

въ

 

архивѣ

 

Св.

 

Синода,

 

въ

 

8

 

д

 

,

томъ

   

I,

              

печ.

 

об.

томъ

  

II,

 

ч.

 

1-я,

 

печ.

 

об.
■—

          

ч.

 

2-я,

 

печ.

 

об.

томъ

 

III,

              

печ.

 

об.

томъ

 

IV,

              

печ.

 

об.
О

 

сущности

   

м

 

значеніи

 

раскола

 

въ

Россіи,

 

въ

 

8

 

д.

 

въ

 

печ.

 

об.

Письма

 

къ

 

одному

 

лицу

 

въ

 

С.-Пе-
тербургѣ

 

по

 

поводу

 

явленія

 

тамъ

 

нова-

го

 

учителя

 

вѣры,

   

въ

 

8

 

д.

   

въ

 

печ.

 

об.



—

 

124

 

—

<

                                             

Цѣна

 

экз.

 

Вѣсъ

 

экз.

Пальмовая

 

вѣтвь

 

на

 

гробницу

 

Ца-
ря-Мученика

 

,

   

въ

   

4

   

д.

    

въ

   

печ.

   

об.

 

I—

 

р.

   

10

 

к.

    

1

  

ф:
Программа

 

по

 

предмету

 

Закона

 

Бо-
жія

 

для

 

начальныхъ

 

училищъ

 

разныхъ

наименований

 

и

 

вѣдомствъ,

 

утвериіден-

ная

    

Св.

   

Синодомъ

 

,

    

въ

   

8

   

д

    

бум.

 

—

 

—

    

5

 

—

   

1

 

—

Псалтирь ,

   

въ

   

16

   

д.

   

въ

   

печ.

   

об. ------- 15

 

—

   

1

 

—

Послѣдованіе

 

ко

 

св.

 

Причащенію

 

и

по

 

св.

 

Причащены,

 

въ

 

16

 

д.

 

въ

 

печ.

 

об.

 

— -

 

—

 

10

 

—

   

1

 

—

Списки

 

Архгереевъ

 

и

 

архіерейскихъ
каѳедръ,

 

со

 

времени

 

учрежденія

 

Св

 

Пра-
вительствующаго

 

Синода

 

(1721 — 1871),
въ

 

8

 

д.

 

въ

 

печ.

 

об.

    

1

 

—

 

50

 

—

   

2

 

—

Собрате

 

(полное)

 

постановлены

 

ирас-

поряженгй

 

по

 

вѣдомству

 

Православного
исповіъданія

 

Россійской

 

Импетріи,

 

въ

 

8д

 

:

а)

    

томъ

   

I

 

,

   

на

   

велен.

   

бум.

    

въ

печ.

 

об.

    

1

 

—

 

40

 

—

   

5

 

—

на

 

бѣл.

 

бум.

 

въ

 

печ.

 

об.

    

1 ----------- 5

 

—

б)

    

томъ

   

II,

   

на

   

велен.

   

бум.

   

въ

печ.

 

об.

    

2

 

—

 

40

 

—

   

6

 

—

на

 

бѣл.

 

бум.

 

въ

 

печ.

 

об.

    

2 ------- —

   

5

 

—

в)

    

томъ

   

III ,

    

на

   

велен.

   

бум.

    

въ

печ.

 

об.

    

1

 

—

 

—

 

—

   

4

 

—

на

 

бѣл.

 

бум.

 

въ

 

печ.

 

об. ------- 75

 

—

   

3

 

—

г)

    

томъ

   

IV.

    

на

   

велен.

    

бум.

   

въ

печ.

 

об.

    

1

 

—

 

60

 

—

   

5

 

—

на

 

бѣл.

 

бум.

 

въ

 

печ.

 

об.

    

1

 

—

 

20

 

—

   

4

 

—

д)

    

томъ

   

V ,

    

на

    

велен.

    

бум.

   

въ

печ.

 

об.

    

2 ----------- 5

  

—

на

 

бѣл.

 

бум.

 

въ

 

печ.

 

об.

    

1

 

—

 

50

 

—

  

4

  

—

Тихона

 

св.

 

Епископа

 

Воронеэюскаю:
а)

 

Полное

 

бобраніе

 

сочиненіе

 

въ

 

8

 

д.,

въ

 

5

 

книгахъ,

 

кож.

    

7

 

—

 

90

 

—

 

10

  

—

КОр.

    

6-95-10-

печ.

 

об.

    

6

 

—

 

25

 

—

   

8

  

—



âb

 

\йЬ

 

-*&

б)

  

Его

 

шее,

 

Сокровище

 

духовное,

 

отъ

міра

 

собираемое,

 

въ

 

16

 

д.

ч.

 

I

 

и

 

II,

 

печ.

 

об.

 

—

.'■:

  

.

     

.:

     

ч.

 

III

 

и

 

IV,

 

печ.

 

об.

 

—

в)

   

Его

 

же

 

Наставленге

  

о

 

собствен-
ныхъ

   

каждою

   

христганина

   

должно-
стяхъ,

 

въ

 

8

 

д.

 

Ц.

 

П.

 

кож.

 

—

кор,

 

—

ІДѣна

 

экз.

 

Вѣсъ

 

экз.

60

 

к.

50

 

—

40

2

 

ф.
о

 

---

3

 

—

35

 

—

   

3

 

—

2

3

3

■

печ.

 

об. -------- 25

 

—

Г.

 

П.

 

кож. -------- 55

 

—

кор. -------- 40

 

—

бум. -------- 30

 

—

  

2

 

—

Отрывки

 

изъ

 

сочиненгй

   

св.

 

Тихона,
напечатанные

 

отдѣльными

 

книжками:

Помилуй

  

мя

  

Боже ,

   

помилуй

   

мя

Слово

 

о

 

Сырной

 

седмицѣ.

    

.

    

.

   

.

О

 

грѣхахъ

 

нѣкіихъ

 

особенно

   

.

   

.

Слово

  

о

  

спасительномъ

   

къ

  

роду

человѣческому

  

Божіемъ

 

смотрѣніи

О

 

почитаніи

  

страстей

 

Христовыхъ
Краткое

 

наставленіе,какъ

 

подобаетъ
себе

 

въ

 

христіанской

  

должности

  

со-

держать.

Христосъ

 

грѣшную

 

душу

  

къ

 

себѣ

призываетъ.

О

 

пьянствѣ

   

........

О

 

томъ,

 

какъ

 

христіанинъ

 

долженъ

вожделѣніемъ

  

и

 

похотямъ

 

плотскимъ

противитися,

 

и

 

ихъ

 

благодатію

 

Божі-
ею

 

побѣждати

 

и

 

умерщвляти.

О

 

хищенш.........

Изъясненіе

 

молитвѣ

 

Господней

 

.

   

.

О

 

концѣ

 

добрыхъ

 

дѣлъ

а

10 ■

а

) ■

і i

•по

 

1к.

 

за

 

экз.

 

1

 

ф.

•

лг

;

 

іні

Канонъ

 

покаянный.

    

.

    

.

    

.

О

 

томъ

 

какъ

 

христіанинъ

  

можетъ

себе

   

утѣшать

   

въ

   

приключающихся

:.-

   

>!:.](>:

            

СКОрбеХЪ.
О

 

вѣрѣ........

по

 

2

 

к.

 

за

 

экз.

 

1

 

ф.

і
по

 

3

 

к.

 

за

 

экз.

 

1

 

ф.



и

 

о

Лицевые

 

сеАтЦЫ,

 

по

 

рисункамъ

 

ака-

демика

 

Солнцева,

   

каждый

  

экземпляръ

на

 

12

 

листахъ:

а)

   

на

   

полуалександрійской

   

бумагѣ

б

 

)

 

на

 

бристольской

 

бумагѣ:

    

.

    

.

    

.

съ

 

простымъ

 

фономъ

съ

 

серебрянымъ

 

фономъ

съ

 

золотымъ

 

фономъ

2.

ОТЪ

 

ДЕМЩОВСШО

 

ЮРИДИЧЕСКАГО

 

ЛИЦЕЯ.

Въ

 

силу

 

Высочайшаго

 

повеленія

 

отъ

 

20-го

 

марта

 

1879

 

года,

сохранено,

 

въ

 

видѣ

 

временной

 

мѣры,

 

право

 

поступленія

 

въ

 

Де-
мидовскій

 

Юридическій

 

Лицей

 

воспитанниковъ

 

духовныхъ

 

семи-

нара,

 

при

 

чемъ

 

министру

 

народнаго

 

просвѣщенія

 

предоставлено

установить

 

тѣ

 

ограниченія,

 

какія

 

онъ

 

признаетъ

 

нужными,

 

дабы
со

 

временемъ

 

и

 

въ

 

Лицей

 

пріемъ

 

изъ

 

семинарій

 

былг

 

допуска-

емъ

 

на

 

тѣхъ

 

же

 

основаніяхъ,

 

какъ

 

въ

 

университеты.

Бывшій

 

министръ

 

народнаго

 

просвѣщенія

 

гр-

 

Д.

 

А.

 

Толстой
назначилъ

 

шестилѣтней

 

срокъ

 

временной

 

мѣры,

 

указанной

 

въ

Высочайшемъ

 

повеленіи.
Въ

 

настоящее

 

время

 

прошло

 

уже

 

три

 

года

 

означеннаго

льготнаго

 

срока.

Въ

 

видахъ

 

устранения

 

рѣзкаго

 

перехода

 

отъ

 

льготнаго

 

пері-
ода

 

къ

 

требованію

 

полнаго

 

аттестата

 

зрѣлости,

 

Г.

 

Министръ
Народнаго

 

Бросвѣщенія,

 

распоряженіемъ

 

отъ

 

29

 

декабря

 

1881

 

го-

да,

 

установилъ

 

постепенность

 

въ

 

требованіяхъ

 

на

 

экзаменахъ

 

въ

теченіи

 

остающихся

 

трехъ

 

лѣтъ,

 

на

 

слѣдующихъ

 

основаніяхъ.

 

'

Воспитанники

 

духовныхъ

 

семинарій,

 

получившіе

 

аттестатъ

объ

 

окончаніи

 

курса

 

первыхъ

 

четырехъ

 

классовъ,

 

могутъ

 

посту-

пить

 

въ

 

Демидовскій

 

Юридическій

 

Лицей

 

по

 

выдержаніи

 

экзамена

въ

 

Ярославской

 

гимназіи

 

изъ

 

нижепоименованныхъ

 

предметовъ.

Въ

 

1882-о.мг

 

году:

 

изъ

 

Русскаго

 

языка

 

и

 

Словесности;

 

изъ

Латинскаго

 

и

 

Греческаго

 

языковъ;

 

изъ

 

Исторіи

 

и

 

ГеограФІв

 

съ

космограФІею.
1883-елга

 

году:

 

изъ

 

Русскаго

 

языка

 

и

 

Словесности;

 

изъ

 

Ла-
тинскаго

 

и

 

Греческаго

 

языковъ;

 

изъ

 

Исторіи

 

и

 

Геогра-ми

 

съ

 

ко-

смограФІею;

 

изъ

 

Алгебры

 

и

 

Физики.

Цѣна

 

Экз.

 

Вѣсъ

 

Экз

1

   

р.

   

15

 

к.

    

2

 

—

2 -------------

   

3

 

—

2

  

—

 

25

 

—

   

3

 

—

2

 

—

 

25

 

—

   

3

 

—
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ВЧ

 

І88<йм«*

 

году:

 

изъ

 

Русскаго

 

языка

 

и

 

Словесности;

 

из*

Латинскаго

 

и

 

Греческаго

 

языковъ;

 

изъ

 

Алгебры,

 

Геометріи

 

и

 

Фи-
зики;

 

изъ

 

Исторіи

 

и

 

ГеограФІи,

 

изъ

 

одного

 

новаго

 

языка

 

по

 

вы-

бору

 

экзаменующегося.

Съ

 

1885-го

 

года

 

въ

 

Лицей

 

будутъ

 

приниматься

 

молодые

 

лю-

ди

 

исключительно

 

по

 

аттестатамъ

 

зрѣлости,

 

полученнымъ

 

въ

 

од-

ной

 

изъ

 

гимназій.
Что

 

касается

 

объема

 

требованій,

 

предъявляемыхъ

 

экзамену-

ющимся,

 

то

 

онъ

 

опредѣляется

 

гимназическимъ

 

курсомъ;

 

воспи-

танники

 

семинарій

 

должны

 

оказать

 

на

 

повѣрочномъ

 

испытаніи

 

въ

Ярославской

 

гимназіи

 

тѣ

 

же

 

познанія

 

по

 

указаннымъ

 

выше

 

пред-

метаиъ,

 

какія

 

требуются

 

отъ

 

постороннихъ

 

лицъ,

 

желающихъ

получить

 

аттестатъ

 

зрѣлости.

Въ

 

вознагражденіе

 

преподавателямъ,

 

производящимъ

 

испы-

таніе,

 

каждый

 

экзаминующійся

 

обязанъ

 

внести

 

за

 

весь

 

экзаменъ

по

 

пяти

 

рублей.
Прошенія

 

о

 

поступленіи

 

въ

 

Лицей

 

должны

 

быть

 

поданы

 

на

имя

 

директора

 

не

 

позже

 

5-го

 

августа,

 

a

 

испытанія

 

начнутся

7-го

 

августа.

 

Послѣ

 

этого

 

срока

 

никто

 

къ

 

испытанію

 

допущенъ

не

 

будетъ.
Къ

 

прошенію

 

должны

 

быть

 

приложены:

 

метрическое

 

свидѣ-

тельство,

 

выданное

 

изъ

 

Консисторіи

 

документы

 

о

 

происхожденіи;
аттестатъ

 

семинаріи;

 

свидѣтельство

 

о

 

припискѣ

 

къ

 

воинской

 

по-

винности,

 

а

 

равно

 

и

 

копіи

 

съ

 

означенныхъ

 

документовъ

 

на

 

про-

стой

 

бумагѣ

 

безъ

 

всякаго

 

засвидѣтельствованія.

 

Сверхъ

 

того

 

про-

шеніе

 

не

 

можетъ

 

быть

 

принято

 

безъ

 

приложенія

 

25-ти

 

руб.

 

изъ

коихъ

 

20

 

руб:

 

за

 

слушаніе

 

ленцій

 

въ

 

Лицеѣ

 

въ

 

первое

 

полугодіе,
а

 

остальные

 

въ

 

вознагражденіе

 

экзаменаторамъ.

 

Въ

 

случаѣ

 

не-

выдержанія

 

испытанія,

 

или

 

нежеланія

 

просителя

 

поступить

 

въ

Лицей,

 

20

 

рублей

 

выдаются

 

ему

 

обратно.
Освобожденіе

 

отъ

 

платы

 

и

 

отсрочка

 

во

 

взносѣ

 

оной,

 

равно

какъ

 

назначеніе

 

стипендій

 

производятся

 

на

 

основаніи

 

экзаменовъ

изъ

 

юридическихъ

 

наукъ

 

въ

 

самомъ

 

Лицеѣ.

Годовая

 

плата,

 

въ

 

размѣрѣ

 

сорока

 

руб.,

 

вносится

 

за

 

каждое

полугодіе

 

впередъ.

При

 

Лицеѣ

 

учреждено

 

общежитіе

 

въ

 

которомъ

 

студенты

 

поль-

зуются

 

помѣщнніемъ,

 

пищею,

 

одеждою

 

и

 

всѣми

 

пособіями.

 

Годо-
вая

 

плата

 

за

 

содержаніе

 

назначается

 

въ

 

300

 

рублей,

 

за

 

исклю-

ченіемъ

 

взноса

 

за

 

слушаніе

 

лекцій.

 

Сверхъ

 

того

 

вновь

 

поступа-

ющее

 

платятъ

 

50

 

рублей

 

на

 

первоначальное

 

обзаведеніе.

Директоръ

 

М.

 

Капустин

 

ъ.

Ярославль.
15

 

января

 

1882.



—

 

m

 

a

3.

ПРОДОЛЖАЕТСЯ

 

ПОДПИСКА

 

НА

 

ЕЖЕМЪСЯЧНЫЙ

 

ЖУРНАЛЪ

„СТРАННИКЪ"
издаваемый

 

(съ

 

октября

 

1880

 

года)

 

новою

 

редакціею

 

и

 

по

 

новой

программе.

 

Подписная

 

плата

 

за

 

полное

 

годовое

 

изданіе

 

1882

 

го-

да

 

съ

 

пересылкою

 

въ

 

Россіи

 

шесть

 

рублей.

 

Адресоваться:

 

въ

редакцію

 

журнала

 

«Странникъ»,

 

въС.-Петербургѣ(Невскій

 

просп.,

д.

 

105,

 

кв.

 

1).

Съ

 

мартовской

 

книги

 

въ

 

«Страннпкѣ»

 

между

 

прочимъ,

 

печа-

тается

 

рядъ

 

статей

 

СЕЛЬСКАГО

 

СВЯЩЕННИКА

 

по

 

вопросамъ

пастырскаго

 

призванія

 

въ

 

связи

 

съ

 

наличнымъ

 

положеніемъ

 

рус-

скаго

 

духовенства.

Редакторы-издатели:

Л.

 

Васильковъ.

 

А.

 

Пономаревъ.

 

Е.

 

Прилежаевъ.

Содержаніе

 

JV»

 

6-ГО:

 

1)

 

Высочайшій

 

рескриптъ.— -2)

 

Телеграмма

отъ

 

его

 

сіятельства

 

г.

 

министра

 

Впутреннихъ

 

дѣлъ

 

г.

 

управляющему

казанскою

 

губерніею. — 3)

 

Опредѣленіе

 

Св.

 

Синода. — 4)

 

Слово

 

въ

 

день

Восшествін

 

на

 

Престолъ

 

Его

 

Величества,

 

Государя

 

Императора

 

Александра

Александровича.—5)
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